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B u d a p est, december 26.

Éppen egy esztendővel ezelőtt, december 
26-án, távirat jött a  Fokvárosból, jelentvén, 
hogy az angol dél-afrikai gyarmatot nagy ve
szedelem fenyegeti: az odavaló boerok föl
lázadnak az angol hatalom ellen. Ki kell tehát 
egészíteni —  úgymond — az afrikai angol 
hadsereget legalább százezer emberre, hogy a 
bravúrosan verekedő szabad boerok kezéből 
kihulljon a kard.

Ez a távirat jött kerek egy évvel ezelőtt. 
Ma pedig háromszázezer angol katona verek
szik Délafrikában s a boerok kezéből még 
mindig nem hullott ki a szabadságért küzdő 
kard. Sőt a fátum akaratából éppen ezen a 
napon távirat jött Fokvárosból, amely csak
nem ugyanazokkal a szavakkal hirdeti az 
Angliát fenyegető veszedelmet —  a fokföldi 
boerok lázadását, —  mint egy évvel ezelőtt.

Csak néhány szám változott: a helyzet 
maga nem alakult ál lényegesen. Egy év alatt 
mindössze annyi történt, hogy a  boerok száma 
leapadt husz-harmincezerre, az angoloké meg
dagadt háromszázezerre. Lord Roberts ezzel 
az óriás hadsereggel, amelyhez foghatót Anglia 
még sohasem küldött csatamezőre, elfoglalta 
Oranjet és Transvaalt, nagy diadallal és szép 
ceremóniákkal bevonult a két szabad köz
társaság fővárosaiba, felpörkölte a  farmokat, 
kifosztotta a gazdálkodás vezetésére otthon 
m aradt asszonyokat s diadallal hirdette, hogy 
a két dé'afrikai köztársaság her grnciuus 
Máj esty, Viktória királynő lábainál hever. S 
mi történt mindezek után ? Mindenki a boerok 
kapitulációját várta és már csak arról folyt 
beszéd, hogy milyen fokú autonómiát kap
nak a  szabadságukat elvesztett transvaali és 
oranjei polgárok: — de ime, fordult a kocka s is
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Andrej mindennap várta, hogy Dnbravnikba 

rendelik, de akkor sem csodálkozott, amikor még 
hetek múlva is a helyén volt. Zinával, aki a 
dubravniki előkészületeket vezette, úgy egyeztek 
meg, hogy öt csak akkor hívjak be, amikor dön
tésre kerül a dolog. .Jól tudja, hogy milyen sokáig 
tart az ilyen ügy szervezése. így minden változás 
nélkül múlt el a nyár.

SzL-l’étervárt unalmas volt a nyár s egy
hangú. A rövid nyári időszak perzsolő melege, 
amely már a többi évszakkal való ellentét miatt 
is csak annál kellemetlenebb, mindenkit elűz a 
főváros nyomott, forró légköréből. A nyári évszak
ban Oroszország egész lakossága, a földműves 
paraszt s a szellem munkásai egyaránt a zöld 
rétekre vonulnak. Az egyik dolgozni, a másik 
üdülni. Ez általános csökkenést idéz elő a főváros 
szellemi és társadalmi életének minden ágában. 
Mint minden más, a forradalom is szunnyudozik 
a nyári hónapokban. Égő anyaga el van szórva 
az ország mindon részében.

Az a nyár, amelyben az elmondott esemé
nyek lejátszódtak, nem volt egészen olyan tétlen, 
mint rendesen. Ez főleg a munkás propagandának 
volt köszönhető. Kézműves mindig van a város
ban elég.

Erro adta magát Andrej egész crélylyel, 
nmig csak máshová nem hívják. Hajdani mun

mét a boerok, a  tönkrevert, számban meg
csappant boerok a támadók, hat hosszú raj
ban betörnek angol területre, fegyverbe hívják 
ott lakó fajrokonaikat, elvágják az angolok 
összekötő vonalait, zsákmányul ejtik a hatal
mas hadikészleteket, hidakat és vasutakat rob
bantanak a levegőbe, megtámadhatlan szikla
fokok mellől küldik biztosan találó golyóikat 
az ellenük vezényelt fáradt angol regimentekre.

így áll a  helyzet ma Délafrikában. Lon
don izgalmas napokat élt át, mert ime a 
halottak feltámadtak és nagyon eleven puska- 
tüzzel fogadják az angol felség katonáit, akik 
szinte feledni kezdték már azt a temérdek 
vereséget, amely az angol ármádiát szakadat
lan sorban érte.

A szabadság izzó szeretete halhatatlan 
hősöket nevelt e maroknyi népből. Más nem 
zetek a harc e stádiumában beletörődtek az 
elkerülhetetlennek látszó végzetbe s letették a 
fegyvert a tízszeres hadierővel szemben. A 
boerok azonban úgy látszik csakugyan az 
utolsó csöpp vérig küzdenek, ahogy Krüger 
Ígérte. Semmi sem köszörüli ki többé a csor
bát, amely az angol hadsereget e háborúban 
érte, semmi sem kisebbítheti a boerok hősies
ségének fényét, amelyet dicső tettekkel, pá
ratlan önfeláldozással és szabadságszeretetlel 
szereztek. Bizony nincs befejezve ez a háború. 
Sőt nagyobb baj is akadhat, mint amekkora 
a háború befejezetlensége. Megeshetik, hogy 
a fokföldi afrikanderek csakugyan föllázadnak 
és akko- Anglia elérkezik ahhoz a ponthoz, 
amikor kockára veti az egész délafrikai gyar- 
matországot.

Hogy ilyesmi fenyegeti a britt oroszlánt, 
arról tanúskodik a délafrikai angol hadsereg 
mostani generalisszranisának, Kitchener lordnak 
távirata, amelyben még legalább 40,000 ka
tonát kér. És hogy ezt az állapotot erősen

kásainak is nagy részét a munkás propagandának 
szentelte volt. Sok ismeretsége volt körükben s 
nem egy régi barátja most is a városban tartóz
kodott Andrej két hét alatt teljesen megbarátko
zott hatáskörével s embercivol. A munkások sze
rették komoly egyszerűségét s alaposságát; szíve
sen hallgatták józan, sallangtalnn előadását. Andrej 
kitünően érezte magát a munkások között s ez 
volt legkedvesebb foglalkozása. Ebben merő ellen
téte volt Györgynek, aki sokkal jobban érezte 
magát a diákok kö?t. A műveltebb clomeknét 
jobban érvényesültek fényes tehetségei.

Vasárnap délután volt, augusztus első felé
ben. Andrej a vtborgi kerület egy munkásgyiilé- 
séről tért vissza. Ez volt a legkedvesebb kerületű. 
Amint elért, a Liteiny-bidhoz, nickel órájára nézett. 
Hat óra volt. Andrej arról tá ’kodott, vájjon 
hazamenjen o a lakásába a NS ftn túl, vagy 
felugorjék egy omnibuszra, amely ejry óra alatt a 
Repülitek a Fekete folyó partján levő villájához 
vinné. Idő és nap alkalmasak voltak a látogatás
hoz. M 'gis szerette volna legyőzni égető vágyát, 
hogy elmenjen. Kétszer volt Repinnél az utolsó 
héten s határozottan nem volt. óvatos ilyen korán 
újra elmenni. A telhő, amely két hónap előtt 
Repin fejő tőié tornyosult, csakhamar eltűnt. No- 
vakovskyt szabadon bocsátották, mert a dubravniki 
rendőrség nem jött rá viselt lompromittd/o össze
köttetéseire. Repint nem I Antottak többet s háza 
oly biztos volt, amennyire orosz ember háza lehet

Hanem az lUeqdlisok látogatásai már maguk
ban véve veszélyt hozhatnak s nem jó őket 
nagyon gyakran megismételni.

Andrej elhatározta, hogy erényes lesz, és 
haza megy, jóllehet szobája ebben a percben oly 
elhagyottnak látszott. A híd felé ment, sőt át
ment a folyón, egész idő alatt arról gondolkodva, 
hogy mihez fog otthonn. Ez azonban merő ön- 
ámitás volt. Jól tudta, hogy nem haza megy. 
Amikor a túlsó hídfőn meglátta a „Fokete folyami
hoz induló zsúfolt omnibuszt s annak a tetején egy

szégyelli az angol kormány, arról az a vá
lasza tanúskodik, hogy nem ad több katonát. 
Kitchener tehát ismét a bőkezű Ausztráliához 
fordult, ahonnan biztosan küldenek még se
gédcsapatokat. De kérdés, vájjon az ötödik 
világrésznek ez a bőkezűsége nem válik-e 
majd egy nagy históriai evolúció magvává, 
nem kezdi-e ezzel Ausztrália a jogkövetelések 
egész sorát, nem fogja-e a segítséget drágán 
megfizettetni, nem-e ez az elő lépés a felé, 
hogy Ausztrália az észak amerikai gyarmatok 
példájára már most előkésziü a  teljes függet
lensége felé vezető utat.

De ha ez a  veszedelem még nem is fe
nyegeti az angolokat, elég nagy a fokföldi 
baj magában véve is. Ezt a kudarcot nem 
köszörüli ki a milliárdosok hazája, a büszke 
Anglia, de minden szabad nép elégtételt lát 
a  végzet e rendelkezésében. Mert világbiró 
hatalm át a britt birodalom egy szabad nép 
leigázására akarta fordítani.

Az ilyes kísérleteket mindig megbosszulja 
a népeket kormányzó végzet. Tudjuk ezt a 
mi történetünkből s ime most megtanulhatjuk 
az angolok délafrikai leckéjéből is.

•
London, december 26.

A Daily iiailn&V jelentik Fokvárosból teg
napi kelettel: Egy főleg láraiió folfStdielMl álló 
ellenséges csapat, amely Odendalsdrift mellett 
átkelt az Oranje folyón, elsáncolta magát a Zuur- 
hegyekben. Az angolok csapatokat küldtek ki az 
ellenség elűzésére. Lord Kitchener nagy csapato
kat von össze a legnagyobb sietséggel. A Mar- 
nmqpottns&. jelentik Fokvárosból 24-iki kelettel, 
hogy a philistowni kerületben mintegy 1500 
hollandus csatlakozott a Foktőidre betört boorokhoz.

London, december 26.
A Reuter-ügynökség jelenti Burghersdorptól

24-iki kelettel: Tegnap egy huszárokból és gyar
mati csapatokból álló sereg Burghersdorptól észak

üres helyet, hamarosan lefoglalta azt magának. 
Nagyon helyesen gondolta, hogy vasárnap lévén, 
a következő kocsikon aligha talál helyet.

Sohasem jó, ha az ember tulgyanakvó; el
rontja az ember kedvét, s gondolatait. Az elő
városokban a rendőrség olyan gondtalan, az őr
szolgálat oly laza, és az élet oly szabad! Egy 
látogatással több, nem sokat határozhat, különö
sen vasárnap, amikor úgyis várnak vendégeket a 
városból.

A gyűlés, amelyről Andrej jött, igen ered
ményteljes volt. A vidék egyik legnagyobb gyárá
ban egy ily ágat alapítottak. A kilátások jók vol
tak, s Andrej elhatározta, hogy ma mindent opti
mista szemmel néz.

A nyitott ablakon át láthatta az utasokat. 
Úgy össze voltak szorítva, mint a heringek egy 
hordóban. írnokok, kiskereskedők, alacsonyabb 
hivatalnokok, akik nem tarthattak nyári lukást a 
vidéken, tömegesen tódultak ki sétára, kirándu
lásra. Legtöbben ünneplőjükben voltak, s min
denkinek vigság ült az arcán. Androjnak eszébe 
jutott, hogy ma térzene van a parkban, s Tárná
nak kísérőre van szüksége, mivel atyja este dol
gozni szokott. Ha Kriwoluzky szerencsétlenül be 
nem toppan, gyönyörűen tőithették el az estét 
együtt.

Két hónap is elmúlt már, mióta megismer
kedtek, s alig múlt el bét, hogy Tan iát ne látta 
volna, eleinto pusztán véletlenségből, később a 
viszonyok oly szerencsés egyőttmuködéso folytán, 
amely már aligha lehetett egészen vélotlen. Andrej 
szabadidejének nagy részét Repinnél s Léna Zu- 
bóránál töltötte. Léna a nyári hónapokra a kör
nyéken vett lakást s Tania gyakori vendége volt. 
Eszerint Andrej sokszor látta a loányt.

Annyival gazdagabb volt nála élettapaszta
latokban, hogy valósággal gyetmeknok tekintette 
a tizenkilenc éves leányt. Hanem sok tekintetben 
volt közöttük lelki basoulatosság. ízlésük, gon-

Lapunk mai száma nyolc oldal.
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nyugatra mintegy 15 mérföldnyire 300 boer seregre 
bukkant Az angolok nagy viAitcsóggel túuavonultak. 
Ugyanonnek az. ügynökségnek jelentik Cradock- 
ból tegnapi kelettel, hogy egy angol sereg e hó 
lS-ikán Steinsburgtól északnyugatra 11 mérföld- 
nyíre kiverte a boerokat a hegyekből. Az ango
loknak négy sebesültjük volt, a boerok több ha
lottat hagytak a csatatéren és visszavonultak a 
Zuur-hegyekbe, ahol 24-ikén dtülólag még el vol
tak sáncolva, a nélkül, hogy kilátásuk volt volna 
a menekülésre. Az angolok 19-ikén megszállták 
Steinsburgot. A lapok jelentik Fokvárosból tegnapi 
kelettel, hogy a boerok megtámadták Steinsburgot, 
de nagy veszteséggoi visszaverettek és a Zuur- 
hegyekbe menekültek.

London, december 26.
Lord Kitek mer táviratozza Maauwportból 

24-iki kelettel: Lovasitott gyalogság ellentállás 
nélkül megszállta Britstownt. A boerokat, akik 
Priesca felé menekültek, üldözik az angolok.

Fekvárs,, decembzr 26.
Hír szerint egy század jeomaury lovasság, 

amoly a Britstownból visszavonuló boerokat ül
dözte, kelopcébe jutott és némi veszteséget szen
vedett. A század többi részét elfogták.

London, december 23.
A Jfcafer-ügynökség jelenti Fokvárosból teg

napi kelettel: Lord Kitchcncr Do Aarba ment, 
ahonnan a boerok fokföldi betörés ellen való in
tézkedéseket vezeti.

London, december 26.
A'eaícr-ügynökség jelenti Fokvárosból tegnapi 

kelettel: A boerok. mint újabban konstatálták, kevés 
kárt tettek a vasúti vonalakon. A lorgalom megaka
dását áradások okozták. Fokváros és De Aar között 
Újra megnyílt a rendes lorgalom.

Madeira, december 26.
Lord Koberts tovább utazott Gibraltárba. A 

hatóságok képviselői megjelentek a kikötőben, 
hogy elbúcsúzzanak tőle.

BELFÖLD.
Fölapósl belktatái. Kagyküküllfi vármegye uj 

íöispán;át, dr. Beldy Lászlót, jövő hó 12-ikén lógja 
iinnepiesen beiktatni a törvényhatósági bizottság köz
gyűlése. Somogyi István alispán minden előkészületet 
megtesz arra nézve, hogy a beiktatás minél lényesebb 
legyen. A  szomszédos vármegyék lőispánjait és tör
vényhatóságait szintén megnivják a beiktatásra.

Jótékony agyasdletek ellenőrzése. SsiU Kál
mán miniszterelnök a közjótékonysági egyesületek 
szigorú íelügyelete érdekében újból körlevelet intézett

dolkozásuk nagyfokú megvgyezéso csak von
zóbbá tette neki a barátságot. Egyáltalán nem 
tartott attól, hogy barátsága a fiatal, bájos 
leánynyal megzavarhatná lelki nyugalmát. A 
leány pedig éppenséggel szóba se jöhetett; sem- 
mitsem érezett magában, ami lefoglalhatja a 
leány „caprice“-ját.

Sok asszonynak „igen tetszett", hanem min
dig máshoz mentek nőül. Ez sorsa volt, s Andrey 
készségesen beletörődött. Az asszony szereimo 
nagy áldás, de veszedelmes; az Összeesküvő job
ban teszi, ha őrizkedik tőle.

Ami Taniát illeti, György imádta, s őt 
Androj testvérként szerette; eleinte azt hitte, hogy 
Tania viszont szerette Györgyöt. Már ez magában 
kizárt minden lehetőségét arra, hogy másképp te
kintse őt, mint nővért. Későb.i kételkedni kezdett 
Tania érzelmeiben György iránt. Hanem közöttük 
a testvéri őszinteség és le ztelenség kötelékei nap- 
ról-napra megerősödtek, amint jobban megismer
ték egymást. Örömmel figyelte meg a gyönyörű 
fiatal lélek fejlődését s virágzását, a maga hatal
mas követeléseivel s félénk habozásával. . .

Csak ennek s nem erősebb érzésnek tulaj
donította valóban kínos vágyódást utána s a 
szomorúságot, amely egész "lényét elfogta, ha 
valami akadály közbejötté miatt nem láthatta, 
gondolatainak mindig egy mederben folyása nem 
ijesztette meg, csak különösnek tűnt fel előtte. 
Különös, hogy éppen más valaki szerelmének 
látása tartotta vakon a magáéval szemben. Józan 
elismerése oly megkapó ellentétben volt barátja 
lelkesedésével, hogy senki sem gondolhatta, hogy 
egy érzés mozgatja mindkettőjüket.

György elég ritka vendég volt a Főkefe 
folyőnál. Igen el volt foglalva az írásaival, mert 
majdnem összes munkatársai a vidékon kószáltak. 
Györgyöt itt remélte találni, mert egész héten sehol 
sem látta.

(Folytatása következik.)

a hatóságokhoz azzal a felhívással, hogy az időnként 
megtartott vizsgálatok eredménye alapján úgy a tagok 
létsaámáról, mint az egyesület vagyoni viszonyairól 
is tegyenek jelentést A  körlevélben a miniszterelnök 
hatarozottan megtiltja, hoyy egyesületek ügynököket alkal
masának. A minisztérium különben a folyó évben hét 
egyesületet osziattatott fel szabálytalanságok miatt, 
bárom ellen most van folyamatban a hivatalos víz ;- 
gátat

Az abrudtanyal mandátum. Alrudbinyin Per
esei Béni elhalálozása folytán uj képviselőválasztás 
lesz, de már az uj esztendőben. Ez lesz az első vá
lasztás, amelyre már a kúriai bíráskodásról szóló tör
vény rendelkezései kiterjednek. Hir szerint a város 
polgármestere Botr Béla lép löl szabadelvű párti 
programmal, aki már egy cikluson keresztül 1887— 
92-ig tagja volt az országgyűlésnek.

K Ü L F Ö L D .

A khinai bonyodalom.
P ária, decem ber 23.

A Hanoi-ügynökség jelenti Pekingből teg
napi kelettel: A hatalmasságok képviselői ma 
összejöttek Cologau spanyol követnél, hogy Csing 
hercegnek átadják a közös jegyzéket. Csíny herceg 
a jegyzék átvételekor igy válaszolt:

— Van szerencsém átvenni a jegyzéket, 
amely érintkezésünk helyreállítását célozza. Azon
nal átadom a császárnak és mihelyt válasza meg
érkezik, közölni fogom.

Li-Hung-Csang betegségével mentette ki tá
volmaradását.

London, december 26.
A Tímesnek jelentik Pekingből 23-iki kelet

tel : A közös jegyzék holnapi átadásánál a khinai 
meghatalmazottak közül csak Csíny herceg lehet 
majd jelen. Li Huny Csang nagyon gyönge. Álla
pota nagyon aggasztó. Még ha fölgyógyul is, kér
déses, hogy képes lesz-e a jegyzék’ átadását kö
vető tárgyalásokat vezetni.

London, december 26.
A lapok jelentik Pekingből 24-iki kelettel: 

Hittérítők jelentik, hogy a boxerck 21-én Peking- 
től északra mintegy 35 mértföldnyire egy faluban 
12 katolikus embert meggyilkollak. Nyolc katolikus 
embert elegeitek a falubeli templomban. A katonai 
hatóságok kozükbo vették az eljárást ebben a do
logban.

A Standard jelenti Sanghaiból 24-iki kelet
tel: Ideérkezett jolentések szerint a khinai kor
mány Sanszi és Senszi tartományok határán 
elfogatta Tuan (s Csrang hercegeket. Juhssient föl
szólították, hogy térjen vissza Szinganfuba, nyil
ván azért, hogy megkapja büntetését. Ezekből az 
eseményekből azt következtetik, hogy a kormány 
kész teljesíteni a hatalmasságok követeléseit

P árta december 23.
A Havas-ügynökség jelenti Pekingből: A 

I’aotingfutól délre fekvő Titbai község (Tootson) 
környékén khinaiak megtámadtak egy francia 
különítményt, do Bailloud élénk harc ” után szét- 
kergette őket. A franciák felgyújtották a várost. 
A khinaiak vág)- ezer embert vesztettek. A franciák
nak nem volt veszteségűk.

B erlin , decem ber 26.

A Wol/f-ügynükségnok jelentik : Gróf Walder- 
see főhadvezér jelenti Pekingből c hó 24-éröl: A 
franciák e hó 22-én a I’eking és Paotingfu között 
keletre fekvő Toocsunál körülbelül 2500 emberből 
álló tüzérséggel ójl.itott khinai csapatra akadtak. 
A khinaiak, arlk nagy veszteséget szenvedtek, 
5 zászló és 4 *gvu hátrahagyása után Kuansehion 
irányában elmenekültek. Valószínűleg szétugratott 
khinai csapat' l-.l ól gyűlt össze az clmonekült 
csapat.

Párti, december 26.
Voyron tábornok jelenti Pekingből: E hó 

21-én kémszemlét tartottunk Tulüuniil, Ticneintől 
délnyugatra, 30 mértföldnyire, ahol beérkezett 
jelentések szerint fegyverruktér volt. lloangeni 
lalubHn ez alkalommal egy hadnagy olesett, egy 
tiszt és egy közkatona pedig megsebesült.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . D ecem b er  3 i-é n  

uj e lő fize té s  n yílik  a B u d ap esti N aplóra. K érjük azo

kat a  t is z te lt  o lv a só in k a t, akiknek az e lő fize té se  

ez en  a n apon  lejár, m é ltó zta ssa ra k  a m egú jításró l 
’dejekorán gon d osk od n i, h e g y  a  a p ó t  akadáiytala- 

n ul küidheaaük továb b .

H Í R E K .
B u d a p e st december Ly.

— S ie m é ’y i h írek . Gróf Üxküll-Ghyltebrand had
testparancsnok Berlinbe utazott hogy ő telsóge kép
viseletében jelen legyen grót Blumenthal tábornagy 
temetésén. — Uewf torna szerb alkonzul, a szerb 
ál ami kereskedelmi ügynökség itteni képviselőié, 
szerb lapok jelentései szerint legközelebb megválik 
állásától. Utódjává magasabb rangú szerb tisztviselőt 
lógnak kinevezni.

— Segesvár ünnepe. Szép ünnepségek között 
szentelte lel ma a segesvári római katolikus cgynáz- 
község a Szent Antal-szobrot. A fényes egyházi ün
nepség után a plébános ebédet adott. A szobrot az uj 
plébános, Mciscl József állíttatta.

— E lőléptetés. A király Biró Tamás miniszteri 
tanácsosi címmel és jelleggel felruházott osztálytaná
csost miniszteri tanácsossá. Berciik Gyula osztályta
nácsosi címmel és jelleggel felruházott műszaki taná
csost és dr. Szüry János miniszteri titkárt pedig osz
tálytanácsosokká kinevezte, továbbá Csóka József és 
Darócsy Lajos miniszteri titkároknak az osztáiytaná- 
csosi címet díjmentesen, végül Prochászka Lajos és dr. 
Budán Amadé miniszteri segédtitkároknak a miniszteri 
titkári címet adományozta.

— Kitüntetett főorvos. Kiválóan érdemes em
berre esett ismét a királyi kegy sugara. Dr. Szalárdy 
Mór, a Fehér-Kereszt Országos Lelencház-Egyesület 
igazgató-főorvosát tüntette ki a király a koronás 
arany érdemkereszt adományozásával. Az egyesület a 
maga körében elismeréssel és bccsüléssel környezte 
kiváló igazgató-orvosát A királyi kitüntetés hírét csak 
örömmel lógja fogadni mindenki, aki dr. SzaJárdy 
Mór működésének és egyéni értékének közelebbről a 
tanúja.

— A z ünnep. Külsőre nem mutatkozott 
olyannak, mint amilyennek a hangulatos képeket 
szerető lélek kivánja mindig a karácsonyt. A hó, 
ez az immár mind kétesebbé váló exisztencia, 
még mindig erősen bujkál s csak éppen meg- 
villantotta előttünk kissé az arcát. Ettől tchér 
hamvat kapott a háztető és lucskos lett az utca. 
Sáros, ködös őszeleji időnek való állapot. Hanem 
ünnep azért volt, a hó végro is nem olyan 
nagy ur, hogy ezt is elvehesso tőlünk. Sőt 
annál is inkább kívántuk melegebbnek a sze
retőt ünnepét, mivel olyan sok ok van arra, 
hogy fázzunk a ridegségtől, amit az élet 
csúnya oldala ez idő szerint mutogatott Sok jót 
is tettek az emberek, bizonyára annyit, ameny- 
nyit tehettek, és sokan inontek a templomokba, 
hogy maguknak és másoknak jobb karácsonyt 
kívánjanak a jövőre. Es mert az örökös gyász és 
szomorúság nem alkalmas jobb jövő megteremté
sére, az emberek igyekeztek a sanyarú viszonyok 
között is jókedviiek lenni, összebújtak családi 
fészkekben és vidámságot teremtettek maguk 
körül.

— Ipar k iá ll ítá s  M u n kácson . Munkácson a gim
názium tornacsarnokában iparkiállitást rendezett a  
nőegyesület. A kiállítást, amelyet a kereskedelmi mi
niszter őOO koronával támogatott, ma déli 12 órakor 
Hagara Viktor beregi íőispáu védnök jelenlétében 
ünnepélyesen megnyitották. Beszédeket mondottak a 
főispán, Xedeczey képviselő és özvegv Mennyiné a nő
egyesület elnöknője. A rendezés és előkészítés a le’kes 
közönségen kívül Török Kálmánná, özv. Merinymé, 
Xedeczey képviselő és Hagy Gyula közjegyző érdeme. 
A kiállításnak nagy sikere van. Este a színházban 
díszelőadás vö t s azután 100 terilékü bankét, amely
ről Hegedűs Sándor minisztert táviratilag üdvözölték.

— A Jótékony báró m illiói. A megboldogult 
Hirsch báró hagyatéka még mindig nem igazodott el. 
sok pörösködés. verekedés folyik körülötte minden
felé a világon. 1896. április 24-ikén halt meg tudva
levőleg Hirsch báró. Noha milliókat költött el éven- 
kint addig is jótékony célra, mégic hétszáz millió 
frank maradt utána. Vagyona elosztását lehető pon
tosan megszabta a végrendelet amelyet, hogy utóbb 
zavarra ne adjon alkalmat, egy nemzetközi jogász
bizottsággal szerk észté tett meg a báró. A végrendelet 
megcsinálásának költsége százezer .rankot tett Most 
mégis pörösködnek a végrendelet felett, mert minden 
országnak mások a viszonyai és törvényei. Tavaly 
halt meg tudvalevőleg a báró általános örököso. Hirsch 
báróné. A minek az elosztásáról térje nem gondos
kodott még, azt elosztotta ő a végrendeletében: öt
ven milliót két nőtestvére kapott, husz-liusz milliók 
pedig fogadott fiai. Forest-tíischoibeim Maurioe és 
Kaymond bárók. Ez a két fiatal ember, egyi
kük húsz, a másik huszonkét éves, most igen nagy 
ur. Maurice angol sportsman, Kaymond pedig testestől- 
Jelkestől párisi világfi. Állandóan beauregardi kas
télyában él, ahol olyan pompa környékezi, mint valami 
vérbeli herceget. Gyöngo szervezet azonban s lépten- 
nyomon vele van egy fiatal francia orvos. Különben 
még egy örököse vau Hirsch báróék vág' onának, a  
kis I.ucv, az elhunyt itju báró Hirschuak, a milliomos 
fiának törvénytelen leánya, akit az özvegy báróné 
utóbb szintén gyermekévé fogadott. A kis Luoyre
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éppen tíz milliónyi örökség néz, egyelőre pedig 
fejedelmi nevelésben van része. Minthogy a báróné 
osztrák állampolgár volt, hagyatékának javarészét 
Béosben tárgyalják le mostanában. A hagyatéki eljá
rás hetven millió koronányi vagyonra terjeszkedik ki. 
A külföldi bíróságok viszont száz milliónyi franknyi 
vagyonra nézve tartanak hagyatéki eljárást. Termé
szetes, hogy ehhez képest milliókat tesz az egyes 
államokban a hagyatéki adó. Csak Ausztriában tized- 
félmillió korona jutott ezen a révén az állampénz
tárnak.

— A kiizködö Walsin-Esterházy. Derék, 
jobb sorsra érdemes emberek is letörnek mosta
nában és annyira tönkremennok, hogy a minden
napi szükségleteket se tudják megszerezni a 
maguk és családjuk számára, de azokról nőm szól 
a krónika személyen kint. Hanem van egy ember, 
akinek a nyomorúságát időrikint tudatja a vi
lággal a külföldi sajtó. Ez az ember Walsin- 
Esterházy őrnagy, a Dreyfus-ügy híres szerep
lője. Már szó volt néhányszor arról, hogy na
gyon marakodik az életével, most megint érkezik 
hir róla. Nem jutott jobb sorba még mindig. 
Éhezik szegény. A minap megszólította egyik 
ismerősét az utcán s pénzt és egy- és más holmit 
kért tőle. Bizony a régi jó ismerős nem ismert 
rá egyhamar a didergő, roskadt alakban az egykor 
finom katona urra, el kellett mondania, hogy 
kicsoda voltaképpen. A Daily Chroniclc cimii lap 
mondja el az esetet s többek között azt is meg
írja, hogy Walsin-Esterházy lo'Hct irt a párisi 
kilencedik kerületi polgári bíróságnak. Abban a 
lovélben azt Írja, hogy nem bírja az életet a 
maga lábún, teljesen kétségboojtő az anyagi 
helyzete.

— A t  egyetemről. Az orvoskari tanári testület 
utolsó kari ülésében több tanársegédi és gyakornoki 
állást töltött be. Megválasztattak: dr. Krausz Oszkár, 
dr. Balogh László, dr. Salamon Henrik a fogászati 
tanszék mellé gyakornokoknak, dr. Pétert Ignác má
sodik tanársegédül a gyógyszertani intézethez, dr. 
Bauer Lajos a gyermekgyógyászati tanszék mellé 
tanársegédnek, Pétzi Popovits Uros V. éves orvostan
hallgató gyakornoknak az elmo- és idegkórtani inté
zethez, dr. Poór Fereno, dr. Kelemen Géza gyakorno
kok a bórgyógvászati intézethez, dr. Kurzbacher Ödön 
díjas mütónövendék a II. sz. sebészeti kórodéhoz.

— Nyugalomba vonult oeztálytanáosos. A ki
rály megengedte, hogy Mihalovits Antal osztálvtaná
csos a törvényszerű nyugdíjjal, saját kérelmére, ál
landó nyugalomba helyeztessék és ez alkalomból 
nevezettnek sok évi szolgálata elismeréséül, a mi
niszteri tanácsosi címet díjmentesen adományozta.

— II. V ilm o s  c sá szá rró l k ortársa i. E g y  bécsi 
lap megszólaltatta a francia közélet néhány kitünösé- 
ségét és Lombrosot, a nagynovü olasz fiziológust
II. Vilmos császárról:

Barail .rancia tábornok, volt hadügyminiszter 
igy nyilatkozott: En II. Vilmos császárt nagy ural
kodónak tartom. Személyisége a jelenkor fejedelmei 
közül egészen kiemelkedik. Nagy dolgokat mivel 
Németország érdokében és ha német ember volnék, 
német szempontból teljesen helyeselném politikáját. 
Természetesen mint iranciának megvannak a magain 
nézetei és érzelmei. II. Vilmos császár az utolsó év
tizedben többször igen udvarias volt Franciaország 
iránt De mig az egvik kezével szívességeket tesz 
nekünk, a másikkal öklét mutogatja felénk. Egvénisó- 
géről egyebet nem mondhatok. Nincs szerencsém őt 
/• M, n ismerni és nem is láttam soha Azt 

sem tudora, hogy vélekedik Franciaországról. De ismé
telten meg kell vallauom: Én nagy uralkodónak tar
lom őt.

Flourens volt francia külügyminiszter: Többször 
ellátogattam Németországba és néhányszor láttam IL 
Vilmos császárt En érdekes uralkodónak tartom. Mos
tanság teljesen távol állok a politikától és nem akarok 
ítéletet mondani emberekről és eseményekről.

Lockroy Eduárd volt francia tengerészeti minisz 
tér: Európa leghatalmasabb és leglüggctlenebb ural
kodója II. Vilmos császár. Bizonyos, iiogy ritka mű
veltségű ember. Hajthatatlan akaraterő, nemes ambíció 
abban a szerepben, amelyet a világban játszani akar. 
Temperamentuma sokszor magával ragadja de esze 
újra a rendes mederbe szorítja vissza. Hasznára van 
népének, veszedelmes szomszédainak I

Lombroso: Kétségtelenül a legeredetibb a kirá
lyok közt: zseniális lélbolond akinek sokkal több az 
ideája, mint más embereknek. Nála ne in minden töké
letes, jellemének sok vonása csak léiig alakult ki, — 
a saját személyisége kivételével, amely ember.ölütti 
tulajdonságokkal kérkedik. A nagy, önmagát kor
mányozni képes és tévedések iránt kevésbé fogékony 
Németországnak annál kevésbé árt a befolyása, mert 
hibáit csak télig követi el. Az örvény szélére jutva, 
mindig idejekorán tud visszavonulni A kár. amelyet 
okoz, C9ak Európa többi részeit sújtja, amennyiben 
gyönge lelkekben és különösen a fejedelmekben 
nagyra növeli a railitárizmus és a feudalizmus eszméit. 
Ezek a gyönge lelkek példakép tekintenek reá és 
igy tönkreteszik Alattvalóikat, akiknek nincs annyi 
értelmi erejük, mint a németeknek.

— W a ld so k  Roubb«&u. Nagyérdekü cikket közöl 
a Neue Freie Presse kurócsonyi szám a Waldeck Rous- 
seauról, Franciaország miniszterelnökéről, aki oly 
csudálalraméltó erélylyel küzdötte ki a Dreyfus-ügy- 
ben az emberiség és igazság jogait és méltó tiszteletet 
szerzett a köztársaságnak úgy bent, mint a külföldön. 
A cikket Adolphe Brisson, a franoia közélet e tiszte
letreméltó alakja irta, aki tiszta jellemével, nagy tekin
télyével a törvényhozás hangulatát a revízió felé 
fordította.

Brisson a stil nemes egyszerűségével végigvo
nul Waldeck Rousseau pályáján a uantesi isko
lától kezdve, ahol szerzetes-tanárainak egyike azt 
mondta róla:

— Rendkívül jámbor és nagyon értelmes fiú, 
be fog lépni a szerzetbe és nagy hitszónok válik 
majd belőle.

De Waldeck Rousseau ezt a várakozást nem 
igazolta, mert a gimnáziumi tanulmányok befejezése 
utón Parisba ment s olt jogot tanult Mint ügyvéd 
Rennesben telepedett le s fényes szónoki tehetségének, 
nagy jogtudományának messze földön híre kelt. Vég
képp Parisba költözött, amikor Ille-et-Vilaine kerülete 
képviselőjéül választotta. Ellenfelei azzal izgattak 
ellene, hogy nevelésénél fogva a reakció híve, de 
Waldeck igy válaszolt:

— Nem emlékszem rá, hogy valaha más is let
tem volna mint republikánus.

Es óriási többséggel választottak meg.
Ettől kezdve tiiuemónyes emelkedést mutat Wal

deck Rousseau pályája. 35 éves korában a belügy
miniszteri székben látjuk öt Gambetta miniszterelnök
sége alatt s mikor a. nagy minisztérium megbukott, 
Waldeck Rousseau meg nem fogyatkozott tekintély- 
lycl visszatért ügyvédi irodájába, amelyet csak akkor 

4hagyott el, amikor a Droylus-pÖr legviharosabb nap
jaiban elvállalta a kabinetalakilást. Brisson elragadta
tással ir Waldeck Rousseau zseniális szónoki tehet
ségéről és azt mondja róla. hogy mint dobatternek 
nincsen párja a francia parlamentben.

Legjelentékenyebb beszédeit, úgy mint a leg
kisebb felszólalásokat improvizálja. Csak beszédének 
alapeszméit irja le. Utolsó toulousi programmbeszéde 
előtt kollegái megeskették, hogy ezt a beszédet előbb 
le fogja írni, mert minden szava viharokat támaszthat

— Megpróbálom, sz.ólt Waldeck-Roussseau.
Tényleg leírta beszédét és betanulta. Do csak 

az első tíz inoudatot mondta el úgy. Aztán szokása 
szerint a véletlenre bízta magát és óriási hatást ért el 
beszédével.

Waldeck Rousseau igy végződik Brisson oikke, 
magánéletét t( kiülve, nagyon egyszerű igényekkel lép 
töl Megesik, hogy Menier milliomos és csokoládé-gyáros 
yachtjnn utazgat, vagy a kastélyok vendégszeretetét 
élvezi. Ha tisztán a maga kívánsága szerint rendez
hetné be életét legjobb szeretné a nyarat valamely 
kis villában tölteni, vadászattal, halászattal és aquarelí- 
festéssel tüitvo idejét.

Tavaly az alsó Loire-vidéki horgászok megválasz
tották tiszteletbeli elnöküknek és Waldeck Rousseau 
örömmel fogadta el o tisztséget. A kedélyesség tehát 
nem hiányzik belőle, de fellépésével megnyeri mind
azokat is, akik nem ismerik. Fagyos udvariassága 
zavarba ejti ókét Sokat meghallgat, de keveset ígér. 
Mert be is akarja váltani Ígéreteit, takarékos az ígér
getésekkel. Végül abban is tetszeleg, hogy no vegyék 
rajta észre, ha haragszik. Jó- és balszerencsében egy- 
lormán megőrzi hidegvérét. Jellemző adomát beszél
nek erről:

— 1882. január 26-ikán, amikor a Gambetta- 
minisztérium egy viharos ülés következtében meg
bukott. a bukott miniszterek mind együtt voltok az 
Elyséoben, ahol már előzetesen nagy diszebédre hívtak 
meg a francia főváros kitűnőségeit. A miniszterek 
félrehnzódtak egy kis szalonba, csak egy ember 
hiányzott közülük*: Waldeck Rousseau. Keresésére 
indultak és rátaláltak, amint gondtalanul flirtel egy dip
lomata fiatal, csinos nejével.

— Hiszen ott van. kiáltott Gambetta. ott lenn mu
lat egv hölgygyei — a mi kis Robesnierrcünk!

Ha Waldeck Rousseau meg fog bukni, akár hol
nap, akár egy hónap múlva, vagy egy év múlva, 
a sajuá.kozás egyetlen sóhajtása nélkül lóg távozni 
és nyugodtan visszatér majd festékes dobozához és 
lovagvesszőjéhez.

— E ln ö k i Jubileum . Tegnap ünnepelte a Deák 
Ferenc jótékonysági egylet elnökének ifj. Hoidlberg 
Mórnak 25 éves elnöki jubileumát. Ezen 25 év alatt 
az cgvlet jótékonysági és emberbaráti célokra 332.833 
koronát adott ki.

— H&zass&g. Dr. Kildor (ivu'a fővárosi ügyvéd 
január 6-ikán tartja esküvőjét Adler Janka kisasszony- 
nyál, Adlcr Ignác fővárosi nagykereskedő leányával.

Stern József gyöngyösi boniagykereskedőnek 
két leányát jegyezték el a napokban; az egyiket, Giza 
kisasszonyt dr. IFafte# Antal budapesti királyi zálog
házi hivatalnok, a másikat. Zelma kisasszonyt Sckwarcz 
Simon könyvelő Erdődről.

— A b e lg r á d i panam a. Említettük, hogy Ilics 
Mihály, a belgrádi nemzeti bank igazgatója, 180.000 
írauk elsikkasztása után Belgrádból eltűnt és holttestét 
Pancsova környékén tehát magyar területen, meg
találták. Mindenki azt hitte, hogy Ilics öngyilkos lett, 
most azonban szenzációs fordulat állott b e : Pancsova 
rendőrsége ugyanis kiderítette, hogy Ilics gyilkosságnak 
esett áldozatául és a töltésükét a közelfekvő Ovcsa

községben le is tartóztatta. Ezek egyike tagad, mig a 
másik beismerésben van. A rendőrség erről rögtön érte
sítette a  be'grádi rendőrséget Belgrádban, mint leve
lezőnk jelenti, a bír nagy megdöbbenést keltett, mert 
azt gyanítják hogy a gyilkosság értelmi szerzőit 
azokban az előkelő körökben kell keresni, melyekben 
a fiatal sikkasztó legtöbbet megfordult

— H alá lo sa * . Körösladányból jelentik lapunknak, 
hogy báró Wenckheim Viktor lórendiházi tag hült te
temeit tegnap délután helyezték a családi sírboltban 
örök nyugalomra. Holnap az ottani kegyúri templom
ban, valamint Pozsonyban a kapucinusok templomá
ban gyásznagymiséket tartanak. Az elhunytban gróf 
Andrássy Aladár m. kir. iőkamarásmester neje, szül. 
Wenckheim Leontin bárónő, atyját vesztette el. A 
haláleset azonkívül a Széchenyi és Hoyos grófi csa á- 
dokat is gyászba borította.

— A  m u n k a n élk ü liek  a  p o lg á rm e ster n é l. A  
foglalkozásnélküli munkások küldöttségét ma délelőtt 
fogadta Halmos János polgármester. Az öttagú kül
döttséget dr. Havass Rezső fővárosi bizottsági tag, a 
VIII. kerületi általános közjótékonysági egyesület el
nöke vezette.

Beszédében előadta, hogy a foglalkozásnélküli 
munkások bizalommal és szeretettel járulnak Halmos 
János polgármester elé, aki nemcsak első tisztviselője, 
de első és legszorgalmasabb munkása is a lőváros- 
nak. Tehát megbecsüli a munkást és átérzi, hogy mily 
elszomorító azoknak a helvzete. akik szorgalommal, 
becsületes munkával akarják megkeresni kenyerüket, 
s loglalkozás hiányában éhezni kénytelenek, s bizo
nyara azt is átérzi a polgármester, hogy mennyiro 
sérti az ép, egészséges, intelligens és dolgozni vágyó 
munkások önérzetét, amidón könyöradományt, ala
mizsnát kénytelenek igénybe venni. A mai társadalom 
legfontosabb és legsürgősebb problémája, hogy aki 
dolgozni akar, az ne éhezzék. A magyar munkások meg 
vaunak győződve, hogy Halmos Jáuos polgármester e 
probléma megoldását hathatósan elő fogja mozdítani. E 
meggyőződésükben kérik a polgármestert, hogy mielőbb 
gondoskodjék közmunkáról. Ismerik a íőv&ros nyo
masztó anyagi helyzetét, de e helyzetnek dacára a 
lőváros közönsége nem tűrheti el azt, hogy a társa
dalomnak tisztességes és munkás e emei a nyomor
ban elpusztuljanak. A lőváros közönsége egy kis jó
akarattal ló g  eszközöket találni, hogy a munkanél
küliek helyzetén segítsen. Kéri továbbá a küldöttség 
a polgármestert, hogy Széli Kálmán miniszterelnök 
és belügyminiszter figyelmét hívja fel a budapesti íog- 
lalkozásuélkiili munkások helyzetére. Remélik kérelme
zők, hogy a miniszterelnök, kinek humánus érzü
letét az egész nemzet ismeri, a rendelkezésére álló 
hatalmas eszközökkel segítségére fog jönni a dol
gozni akaró munkasoknak Végül dr. Havass átadta a 
polgármesternek a loglalkozásnélküli munkások leg
utóbbi nagygyűlésének memorandumát amelynek 
pontjai a következők: Az egvik, hogy a főváros 
mielőbb gondoskodjék közmuukákról, a másik, hogy 
a főváros a közmunkákat házilag hajtassa végro.

A polgármester szívesen fogadta a küldöttséget s 
hosszabb beszédben fejtegette a mai általános pénz
telenség okait, amelyek a lőváros háztartására is súlyo
san nehezednek, mindazonáltal kötelességének ismeri, 
bog}’ a munkások helyzetén segítsen. Mert a maga 
részérói is elszomorító állapotnak tartja, hogy ha 
azok. akik becsületes munkával akarják kenyerüket 
keresni, éhezni kénytelenek.

Megígérte a polgármester, hogv még a hol
napi nap folyamán a középitési igazgatót s az összes 
elöljárókat egybehívja, hogy megállapíthassa, mely 
közmunkákat Jeoetno azonnal foganatosítani. Rögtöni 
segélyül a tauács tízezer koronát utalványoz ki a nép
konyháknak Tudja, hogy nem ez a radikális segély 
a munkanélküliek számára, de rögtöni segély. Min
dent el fog követni, hogy munkát is kapjanak a 
munkások. Megígérte, hogy Szeli Kálmán miniszter
elnökkel fog beszélni s megismerteti ve^e a munka
nélküliek helyzetét s kéri a kormány elnök tamoga- 
1 fisát Végül tudatta a küldöttséggel, hogy a Pesti 
Hazai Első Takarékpénztár mint egyesület 1000 ko
ronát, e takarékpénztár igazgatósági tag ai pedig 700 
koronát, összesen tehat 1700 koronát nyújtottak át a 
polgármesternek azzal a kéréssel, hogy ez az összeg 
a munkanélküliek között osztassék szét.

A polgármester lelkérte a küldöttséget, hogy a 
munkásegyesületek áditsák össze a szükölködők név
sorát s Ó majd intézkedni .og, hogv a Vili. kerületi 
elöljáróság utján a munkások meghallgatásával a ki
osztás azonnal megtörténjék, hogy a szűkölködő osa- 
ládok még újév előtt a pénzhez jussanak.

Dr. Havass Rezső bemutatta ezután a polgár- 
mesternek a küldöttség tagjait, a polgármester elbeszél
getett velük a helyzetről s újból is Ígérte támogatását. 
A küldöttség a legjobb benyomásokkal távozott a vá
rosházáról.

— A  fő v á r o s i V . kér. m u n k á s-k a sz in ó  (V., Sze- 
mere-utca 10. szám, II. emelet) a munkanélküli mun
kás-családok segélyezésére 1901. február 24-én a 
Vigadó összes termeiben nagy népünnepélyt rendez s  
a rendező bizottság ez utón is felkéri a közönséget, 
hogy úgy anyagi, mint erkölcsi támogatásukkal te
gyék lehetővé e jótékony ünnep sikerét.

Szájpadlás nélküli fogak. F 0 I S .1 e g e .s 6  t e s z ik  a z  Í n y le m e z  
h a s z n á la tá t .  A  sz á jb ó l k iv e n n i  n e m  
k e l l ,  n e m  is  le h e t .  S z á m o s  e l i s m e r ő  

le T é l. J ó t á l lá s .

W elln er  O-yula
sp ec iá list! a szájpadlás nólküli m u lo g a k k ésstté ió b ea

Yl. kerület, Antlrássy-út 38. szem.
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v — A  könyörülst munkája. A Podmaniczky- 
ntcai kenyérosztó helyiségben karácsony első napján 
17.600 darab kenyeret, 2000 adag kolbászt, 2000 adag 
sajtot és 1000 népkonyha jegyet osztottak szét Az 
ingyen kenyér céljára mindennap érkeznek adomá
nyok. Ma Sámuel Lázár országgyűlési képviselőtől 
100 koronát, dr. Ardó Alfrédtől és Torna Szilárd hír
lapírótól 10—10 koronát kaptunk erre acélra. Az ado
mányokról szóló legújabb hivatalos kimutatás a kö
vetkező :

Winterberg Gyula 100, Schreyer József és a 
„Virágcsokor44 vendéglő tulajdonosa 60—60 koronát 
küldött, Wollák Soma és Klein Bertold 20—20, 
dr. Harmos Gyula 60, Lukács Zsigmond, Kopstein 
Lajos, dr. Fuchs Sándor, Kétay Imre 10—tO koronát, 
Berger Salamon 6 koronát. A Generáli tisztviselőinek 
gyűjtése 102 korona; Hirsch Zsigmond pékmester gyűj
tése 12 korona, österreicher Márton 20 korona. Ter
mészetben a következő adományok érkeztek be: 
Reinitz Armandné 500, Lederer Károlyné 500. Lederer 
R eső 600, Hegedűs Gyula 600 zsemlét küldtek. 
Kreischl Antal 60 kilo íüstölt kolbászt, Farkas Gi
zella 100 darab kalácsot, Pórszász Gyula utóda Lautz 
Gyula 1000 adag kolbászt adományozott.

•
Galantai Gyula, az élővirágos levelezőlapok 

kiadója, az újévi levelezőlapokért befolyó jövedelem 
negyven százalékát az éhezőknek ajánlotta ÍeL

«
A székes 'óvárosi Maver fiuárvabázban e hó 

24-én délután tél 6 órakor volt a karácsonyfa ünne
pély. Hetvenöt árva fiú állta körül a karácsonylát, 
akikhez Rostabázy Kálmán krisztinavárosi plébá
nos intézőit szívhez szóló szép beszédet. A ható- 
ség képviseletében Uorvát János tanácsnok vett 
részt az ünnepen. A vendégeknek megjelené
séért Somlyay József árvaházi igazgató mondott 
az árvák nevében köszönetét. Az árvak karéneke 
zárta be a szép ünnepet, mely után az ajándékok 
kiosztása következett.

•
Az Eötvös jótékonv egyesület tegnap este tar

totta Kállay Gyula íőv. biz. tag- elnöklete a'att gyer
mek felruházást ünnepét A nagyszámban megjelent 
közönség előtt Sümegi Gyula titkár mondott ünnepi 
beszédet. Midőn a tetőtől talpig ielrnházott gyerme
kek köszönetét mondva eltávoztak, az egyesület vá
lasztmánya Zilahy Simon másodelnök javaslatára’több 
szegény sorsú tagnak rendkívüli segélyben való ré
szesítését határozta eL

•
A „budapest-balparti mclcgedószoba-egyestilcl* ma 

kezdte meg működését a hajléktalanok külső váoi-uti 
menhelyében. ahol ingyen levest és kenyeret adnak a 
szegényeknek. A humánus intézményt szívből páni
juk az emberbarátok figyelmébe. Adomán vök akár 
természetben, akár pénzben az egyesület elnökségé
hez és pedig Nay Rezső elnökhöz (V., Báthory-utca 
24.) vagy itj. Leitersdorfer Lipót gondnokhoz (VII., 
Károly-körut 15.) küldendők, esetleg ez utóbbinál 
telelonon (telefonszám: 18—84) bejelentbetók.

— Szerencsétlenség a nyu gati pályaudvaron. 
Nagy szerencsétlenség történt ma este a nyugati 
pályaudvaron. Két embert halálra gázolt egy mozdony, 
amelynek vezetője a sötétben nem láthatta, hogy két 
ember beszélget a sínek között Háromnegyed kilenc 
óra tá bán történt az eset A 3909 száma tartalék- 
znozdonynyal három személykocsit akartak kihúzatni 
a kocsiszínből. Bottá Imre vasúti főőr éppen arra járt, 
hogy megvizsgálja, vájjon Mogyoróssy Józset pá
lyaőr a helyén van-e a váltó mellett Mogvoróssy 
nem volt ott. mert az V-ik száma raktárhoz ment, 
amely a Ferdinánd-hid alatt van. Bolla eléje ment 
Mogyoróssynak s mikor megtalálta, a vágányok 
között beszélgetett vele. Annyira elmerültek a be
szédbe, de meg egy arra haladó személyvonat is ugv 
lekötötte a figyelmüket, hogy' nem vették észre a tar* 
talékmozdonvt. így történt, hogy a mozdony mindkét 
embert elütötte. A kerekek Bollának a fejét leszelték, 
Mogyoróssynak pedig-a mellkasát zúzták össze. Mind- I 
két szerencsétlen ember nyomban meghalt A rendőr
ség a vizsgálatot megindította, hogy kit terhel a sze
rencsétlenségért a felelősség.

— Csizmadiák és cipészek . A magyarországi 
cipész és csizmadia munkások IV. kongresszusára, 
melyet karácsony két napján a lóvárosban tartottak, 
mindössze 20 község küldött képviselőt. Hogy hatha
tósabb tevékén.'/séget fejtsenek ki, a kilences szervező 
bizottságot kft uj taggal tizenegyesre egészítette ki a 
kongresszus. Azután elhatározták, hogy a legközelebbi 
kongresszust 1902. december havában tarják meg és 
hogy’ a szervező-bizottság lehetőség szerint a vidéken 
kerületi gyűléseket is rendezzen. A módosítandó ipar- 
törvénybe oly intézkedéseket kér a kongresszus me
lyek lehetetlenné tegyék, hotry a gyárak a munkások
nak a lakásukra is munkát adjanak ki, mert ezzel a 
kontár-cipészek száma szaporodik ami nagy akadálya 
a szervezkedésnek. Végül határozati javas atot fogad
tak el, hogy a kormányt felkérik a központi szakszer
vezetnek törvényhozási utón való felállítására.

— 8zoolaUsta kongresszus. A nemzetközi szo
cialisták karácsony első napján tartották meg Hód
mezővásárhelyen országos kongresszusukat, melyen 
Budapestről Grossmann Miksa volt jelen. Azonkívül 
Szeged, Cegléd, Szabadka, Makó, Újvidék, Nyíregy

háza, Orosháza Moravica stb. városok 84 emberrel 
voltak képviselve. Elnökök Urbán Pál és Szántó 
Kovács János, az ismert szocialista vezér voltak. A 
programúi öt pontból állott, melyhez többen szó
lották, végül elfogadták Csizmadia János hatá
rozati javaslatát, amelylyel a kongresszus ki
mondja, hogy kívánatosnak tartják a munkás- és 
cseléd-törvények eltörlését, a munkásvédtörvény 
életbeléptetését, az önkormányzatot, a községek
ben betegsegélyző pénztárak alakítását, a 14 éven 
aluli gyermekeknek a munkától való fölmentését, 
iskola-kényszert, a kubikosok ügyének rendezését, a 
szak mány munka eltörlését, a vasárnapi munkaszüne
tet, a lakásviszonyok rendezését, az egyesülési jogot, 
az aratási rendszer megszüntetését és az általános 
választói jogok A gyűlésen, mely rendben folyt le, 
bár erős izgató beszédeket mondottak, mintegy 300-an 
vettek részt A hatóságot a főkapitány képviselt© 
nagyszámú rendőrséggel és csendőrséggel.

— D ra g a  m u la tság . Glanz Uirik újpesti lakostól, 
aki a Kölcsey-ulca 3. szám alatt lakik, héttőn, inula- 
tas közben, egy újpesti vendéglőben elloptak e g y  cso
magot, amelyben több személyi okmányon kívül egy 
csomó értékpapír is  volt. Az okmányok megkerültek. 
Ezeket egy eddigeió ismeretlen nö, "mint talált dolgo- 

1 kát, átadta egy rendőrnek, az értékek azonban eltűn
tek. Az eltűnt értékek a következők : 1 darab 1000 
forintos C. szelv. 39. sz. 039 611. M. 4%-os ni. k. 
járadékkölcsön-kötvénv, 1 darab 1000 forintos 236.230. 
sz. 4°/o-os ni. k. járadékkölcsön-kötvény, 1 darab 600 
frtos B. szelv. 39 — 39.69. sz.. in. kir. járadék kölcsön- 
kötvény, 7 darab k. k. priv. österr. Bodencredit An- 
stalt 100—100 forintról szóló kötvény, 1 darab 1274. 
sz. 0.20. sz. k. k. rriv. österr tíodencredit-Anta’t 100 
forintról szóló kötvény cs 1 darab vöröskereszt- 
sorsjegy. .

— Öngyilkos napidijas. Dudicskovics György 
boloci születésű, 42 éves nőtlen napidijas, aki a rend
őrség bejelentési osztályában volt alkalmazva, ma dé’- 
bén fél egykor a lakásán forgópisztolylyal mellbe 
lőtte magát. A szerencsétlen embert súlyosan sebesülve 
vitték a Rókus-kórházba, ahol kihallgatásakor azt 
mondta, hogy életuntságból akart öngyilkossá lenn’.

— Ékszerlopás. Bánd József órás és ékszerész, 
ak’nek az Erzsébet-kőrút 20-ik szám alatt van üzlete, 
ma délben pár pillanatra kiment az üzletéből s az 
ajtót ez alatt nyitva hagyta. Valami ügyes tolvaj fel
használta ezt a pár pillanatot s a kirakatból két do
bozt elemeit. A két dobozban kilencven darab gyűrű 
volt. A rendőrség keresi a tolvajt

— S z e r e n c sé t le n s é g . Keszthelyről iáviratozzák: 
Boulz dbzsef káplán karácsonykor a Festetich-kas- 
télyba ment misézni a gróf fogatján. A lovak a nagy 
néptömeg láttára megbokrosodtak és a Fő-utcán vad 
futásnak eredtek. A káplán látva a veszélyt, kiugrott 
a kocsiból, do arcát súlyosan megsebesítette és esz
méletlenül maradt a földön. Hordágyra fektették és 
lakására vitték. A lovak a grófi kastély felé rohantak. 
A kocsis* az utón összezuződva találták meg.

— Rendőri hírek. Karácsony előestéjén a Ferenc 
Jói soí-lak tanya közelében a rendőrórjárat az egyik 
fán egv fölakasztott közös hadseregbeli 20—23 éves
nek látszó gyalogos katonára akadt. Az illető minden 
valószínűség szerint öngyilkos lőtt. Személyazonos
ságát eddigeió még nem sikerült megállapítani. — 
Papay Pál szentmiklósi születésű 22 éves vasúti 
munkás, hétfőn délelőtt a bicskei vasúti állomáson 
tolatás közben két kocsi ütközője közé jutott A sze
rencsétlen ember életveszedelmes sebesüléseket szen
vedett. A Rókus-kórházban ápolják.

(x )  F e ltf in cs t  k e ltő  újévi ajándék : hölgvek 
részére: szecessziós selyem hansnyakötŐ, párja 
1 .rt. urak részére elegáns selyem nadrágtartó 1 írt 
25-től feljebb. Kapható Kertész Pál díva tára-házában 
Kerepesi-ut 44.. a Népszínházzal szemben.

(x  K érjünk  m in d en ü tt E m k e -g y n jtó t !

SZÍNHÁZ. ZENE.
•* O peraház. Tegnap est© az Operaházban OjfE- 

baeh ianfasztikus dalműve: Hoffmann meséi került színre 
és OiympiaJiuletta-Antónia hármas szerepében ezúttal 
először Kaez'r Margit lépett a közönség elé, akinek 
igen szép Siker© volt. Egyébiránt „minden jegy elkelt."

•• Bomeyer. Doi«e»/er, a hírneves zongoravirtuóz 
és zeneszerző, aki legutóbb Románia nagyobb váro
sidban adott hangversenyeket és a román királyi pár 
különös elismerésében részesült, Budapestre érkezett 
hosszabb tartózkodásra. A kitűnő virtuóz egy Valse 
brittant* kéziratot hozta magával, me v legközelebb 
jelenik meg a Rózsavölgyi-cég kiadásában. A szerző 
ezt a legújabb opusát Abrányin-'-’Wain Margit asszony
nak, az Opera művésznőjének dedikálta aki betétként 
fogja énekelni az Ezred leánya cimü vig dalműnek 
valamelyik közelebbi előadásán.

•• népszínház. A karácsonyi ünnepek alatt a 
Népszínháznak mind a négy előadására zsúfolásig meg
telt a nézőtér. Tegnap délután Vidor Pál népszínműve, 
az lngyenélók, este pedig a Kap fogyatkozás került 
szilire. Ma déiutan a már hetek óta nem adott Kis

szökevény-bon Küry Klára és Hegyi Arauka s este aa 
Ördög mátkája-bán. Géczy István lelujitott népszínművé
ben Blaha Lujza asszony, valamiut a két előadás több 
más szereplője arattak tapsokat.

•• Az Operaházban holnap csütörtökön, decem
ber 27-én Mignon kerül előadásra, részben uj szerep- 
osztással. A címszerepet Fáradt M. Philinct — Ssi- 
lágyiné B. J. Meisler Vilmost — Brouhk, Lothariot — 
Bcck. Jarnot — Komái Antoniot — Ney B. játszszák.
— Gábor Fridriket és Mihályi Laertest ez alkalommal 
éneklik először. A dalművel Márkus Dezső karmester 
fogja vezényelni, mint vendég. — Alberti Wemer 
szombaton este a Paraszi becsületben Turiddut és 
ugyanaz este a Bojazzókban Caniót fogja énekelni.

•• Népszerű hangverseny. A VII. kerületi nép
konyha javára egy lelkes bizottság, amelynek élén 
dr. Löw Sámuolné állt, népszerű hangversenyt rendezett 
llilgermann Laura, Reichmann Tivadar és Bendiner 
Nándor közreműködésével. Hilgermaun Laura asszony 
az ő ismert kiváló művészetével Schubert, Mendelssohn 
és Brahms egy-egy da^át és Figaró lakodalmából a nagy 
jelenetet adta elő. Reichmann Tivadar régi önérzetével 
de — ah 1 — nem régi orgánumával lépett a pódiumra,
— Bendinerröl, aki minap önálló hangversenyt rende
zett, nem kell külön megemlékezni.

•• Halton-esték a  Népszínházban. Miss Mary 
Halton holnap, csütörtökön, kezdi meg újabb, három 
estére tervezett utolsó vendégjátékát a Népszínházban, 
ugyancsak a San-Toy címszerepében, amelyben énekelni 
fogja mindazokat a betéteket, melyeket multheti ven
dégszereplésekor bemutatott. Poppy szerepét Bojár 
Teruska vette át s ő lógja játszani a holnapi, valamint 
a pénteki és szombati Halton-estéken. Ez utóbbi 
előadásokra a jegyek a Népszínház elővételi pénztárá
nál és a jegy-irodában a rendes árakon válthatók.

• •  Z. B á rd i G abi b e t e g s é g e . Z. Bárdi Gabi, a 
Népszinház énekesnője, mint részvéttel értesülünk, ko
molyabban megbetegedett. Az ifjú művésznő baja oly 
természetű, hogy legalább két-három hétig lesz kény
telen távol maradni u színpadtól. Úgy értesülünk, 
hogy e miatt A modell cimü operett amelynek cím
szerepére a művésznő éppen most készült, lemaradt a 
müsorróL

• •  M olnár L á s z ló  a kolozsvári színháznál. Me
gyeri Dezső, a kolozsvári Nemzeti Színház ui igazgatója, 
a Iragikai szerepkörre Molnár Lászlót, a Magyar Szín
ház ismert, jeles drámai művészét szerződtette. Molnár 
áprilistól fogva egy évi időre szerződött a kolozsvári 
színházhoz.

• ’ A Magyar Színház bemutatója. A Magyar
Színházban, mint már megírtuk, szombaton, december
29-ikén tartják Mader—Pásztor uj operettjének, a 
Primadonnáknak, a bemutatóját. Az operett szerep- 
osztása ez :

A gróf — Jicdliy ; Olivia, színésznő — Margó Zelraa; 
Lopták Elemér, karm ester és zeneszerző — Sziklai ; Clairette, 
komédiáslány, később színésznő — Szoyer Ilona; Beppo, 
komédiás, k sőbb színes* — Ráthonyi; Felice, komédiásfőnök
— F üredi; Rőzsika, táncosnő — Gotnbassügi Margit.

Az operett nyilvános főpróba a, melyet péntek 
délelőttre tűztek ki, e’roarad, mert a darab díszleteit 
és jelmezeit a közbejött ünnepek miatt nem lehetttt 
idejére elkészíteni.

•• 8 orma asszony és tá rsu la ta . Sorma Ágnes 
asszonyról röviden mar említettük, hogy ismeretes 
becsi esete u1án félbeszakította vendégjátékait és fel
oszlatta társulatát. A művésznő, mint bécsi újságok 
Írják, társulata minden egyes tagjának két havi járan
dóságát kifizette, ami közel húszezer márkájába ke
rült. A művésznőt ezen elül még pör is fenyegeti. 
Schürmann impresszárió ugyanis 89.000 márka erejéig 
kártérítési port indít a művésznő ellen, amiért 
vendégkörinjat félbe szakította. Egv bécsi újság 
arról is értesül, hogy Sorma Ágnes asszony tá r
sulatának elsőrendű tagjait arra szólította ÍeL, hogy 
január közepéig lehetőleg r.e szerződjenek se
hová. mert ha addig az ideig egészségi állapota 
javulna, újra folytatna vendégjátékát és pedig Hollan
diában. Ugyanez az u ság arról is értesül, hogyóorma 
asszony a Viyszinhás igazgatóságához, orvosi bizo
nyítványának a melléklésével, azt a kérést intézte, 
hogy oldja tel hat vendégjátékának a kötelezettsége 
alól. annt a I ig\: inhoz igazgatósaira készségesen meg 
is tett. e  a

“  E r.lcnburg h e r c e g  legú jab b  szlnlarabja. 
Enlenlurg Fülöp herceg, a bécsi német nagykövet, 
akinek egy húromfelvonásos színmüve, a Seestsm, 
csak nemrég nagy sikert aratott, s aki nevét több 
bájos dallal beírta a zeneirodalom történetébe, megint 
színdarabot irt, a mely a hamburgi Deutsches Spielhans- 
bau került bemutatóra. Karácsonyi tinderjáték a cimo 
a herceg darabjának, amelyhez Knlenburg Sigurart 
komponálta a zenét. A bécsi német nagykövet most 
is Jlalsen Frigyes álnév mögé rejtőzött, amely jó 
hangzású mar a német irodalomban. Az előadás pom
pásan sikerült; a hercegi szerzőt az egyes felvonások 
után temérdek sokszor hívták, do helyette báró l'erger, 
a hamburgi Deutsches Scliauspielhaus igazgatója jelent 
meg a lámpás előtt és köszönetét mondott a közön
ségnek a zajos óvációkért. A darab kiállítása —• mint 
hamburgi tudósítónk jelenti — ragyogó, a szereposz
tás pompás volt. Érdekes, hogy a Kurácsonyi tündérjá
ték hercegi szerzője szembeállítja darabjában a két
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legnagyobb hatalmat í a szerelmet és a felebaráti sze- 
retetet a fegyveres hatalommal, a militarizmussal és 
élesen kikel az uj század hajnalhasadásának emberte
lensége és a korszellem ellen. Eulenburg Sigwart her
ceg, aki a tündérjáték zenéjét komponálta, fia a bécsi 
német nagykövetnek.

• •  J a p á n  darab a  V íg sz ín h á zb a n . A Vígszínház 
megszerezte A gésa és a low./) című japán darabot 
amelyet Sada Yacco, a nagy japán tragika játszott 
Parisban a kiállítás alatt Az exotikus levegőjű darab, 
amely különös összetétele a vidám és tragikus jele
neteknek, az eredeti japáni rendezés szerint fog színre 
kerülni a Vígszínházban.

•• Brigitta dala. Csillag Teréz a Kis mamában, 
a Vígszínház repertoár darabjában, moly estéről-estére 
nagy közönséget vonz, egyéniségének egész bájával 
és zajos sikerrel ád elő egy rendkívül kedves, han
gulatos sanszont, a Brigitta dalát. Ezt a gyönyörű kis 
dait Kun László, a Vígszínház nagytehetségü karmes
tere komponálta, aki most nyomtatásban is kiadta 
dallamos, finom szépségekben bővelkedő szerzemé
nyét. A címlapot Csillag Teréz arcképe díszíti a Kis 
mama falusias kosztümjében. A dedikáció is neki szól, 
aki ezt a dalocskát szebben énekli sok tanúit prima
donnánál. A diszesen kiállított zenemű ára 1 korona 
és 6ü fillér.

•* Újévi gyermekhangveraeny a T e le fo n  H ír
m o n d ó b a n . Ma délután 5 órakor újévi gyermek hangver
senyt rendez a kis előfizetőknek a Telefon Hírmondó. Közre
működésüket megígérték: Keccri Irén, a Nemzeti Színház 
tagja, és Ladányi Mariska konccrténckesnő, Gyöngyi Izsó a 
Vígszínház. Odry Zuárd a Magyar Színház, Sfrdsr Árpád a 
magyar királyi Operaház tagjai, Mérő Pisla és öírfA Lajos 
tárogató művész. — Este a Telefon Hírmondó a magyar 
királyi Operaházban színi ekerülő Mignon operát fogja közve
títem. Az opera-előadás után a rendes esti felolvasás követ
kezik, maid még 11 óráig Zöldy Marci cigánybandájának a 
muzsikája lesz hallható az Emke kávéházból.

Mlle George.
— Egy nagy tragika regénye. —

P ária , december 26Í
A „Théálre des Variétés* -be mostanában csak 

Jgv özöulik a közönség, mert Louis Yamey legújabb 
operetteje, a Miié George, óriási sikert aratott. A sze
rencsés szerzőt, akit ez a darabja a becsületrend tag
jainak sorába emelt, ebben az operetteben ennek az 
évszázadnak legnagyobb francia tragikáját, Mlle 
□eorge-ot vitte színpadra. Ez volt a művészi neve 
ennek a fenomenális tehetségnek, aki egykoron két 
uralkodó udvarában mindenható volt, akinek szalon
jában fejedelmek és hercegek mindennapos vendégek 
voltak s aki később annyira elszegényedett, hogy 
ILI. Napóleon kegydijából élt szűkén, nyomorúságosán.

Mlle George éleletörlénete valóságus regény.
Marguerite H'emmer volt a családi neve. Sze

gény szüléktől származott Amiensben. Atyja zenekar- 
vezető, anyja színésznő volt A kis Marguérite tizen
két éves korában lépett a világot jelentő deszkákra 
szülővárosában. Ugyanazon az előadáson közreműkö
dött Jlancourt asszony is, aki ebben az időben ünne
pelt művésznője volt Franciaországnak és sikereivel, 
amelyeket nemcsak a színpadon, hanem az udvar kö
rében is aratott, magára haragította Dubarryt. Rancourt 
asszonyt veszedelmes versenytársnak tartotta Dnbarry 
s egyszer nyilvánosan, fejedelmi társaságban meg
szólta a színésznőt — Dubarry:

— Ha legalább úgy viselkednék, mintha tisz
tességes volna, de Rancourt-tal nem lehet közlekedni!

Raucourtnak megtetszett a kis Marguérito s ez 
eldöntötte jövendő sorsát A tizenkét éves leányt Pá- 
risba vitte a híres színésznő, hercegi barátainak pro
tekciójával bejuttatta a Conservatoireba s négy év 
múlva kieszközölte, hogy a Comédieben is felléphe
tett Kly satun estraban játszotta az — anyakirálynét 
a gyormekleány, akinek hatalmas hangja, szokatlanul 
magas növése és első pillanatra is feltűnő nagy tehet
sége egy csapásra meghódította egész Parist Ezért 
aztán elkeseredett ellensége lett Duchesnois kisasszony, 
a Comédie egyik művésznője, akitől legpompásabb 
szerepeit elhódította Marguérito. A közönség két tá
borra oszlott. Georgéens és Carcassiens a nézőtéren, 
utcán, vívótermekben küzdöttek kegyenccikért: Mlle. 
Georgeérl és Duchesnois kisasszonyért, akit Carcassmak 
neveztek el tisztelői.

Hat évig játszott George a Comédienél; lábai 
előtt hevert az arany i’juság, az arisztokrácia és a 
fáma szérint Kápolnán császár is. Egy napon azlán — 
éppen az Artaxerxes női lcszerepét kellett volna 
kreálnia, — eltűnt Páriából a csodaszép George. Még 
legmeghittebb barátai se tudták, merre ment Rebes
gették, hogy a császár vitette túl a határon, mert 
boszantotta a kegyencnő indiskréciója, mások azt 
hiresztelték, hogy George egy táncossal szökött meg. 
Pétervárott tűnt lel nemsokára s a színpadon nagy 
diadala volt Szalonjában megfordult az orosz főváros 
legelőkelőbb népe, Konstantin nagyherceg, Bcnkcndorff 
és Pmáiw grófok a tábornokok egytől-egyig. George- 
nál lottót játszottak — vagyonba. Egy pompás ko
mikus rázta a zacskót a számokkal s olyan derűs jó

kedvben tartotta a társaságot, hogy a  nagyherceg 
majd le'ordult nevettében a székről, mialatt százezre
ket vesztett George pedig aranyos hintőkon járt; 
négyes fogatát minden utcagyerek ismerte Péter
várott.

Az erfurti kongressus idjére Napóleon szín
házat építtetett s elbozatta a Comédie legkiválóbb 
művészeit, Pétervárról pedig Oeorge-ot, hogy mulat
tassa a cárt és a többi fejedelmet és hercegeket. Az 
első előadásra tizenkét koronázott uralkodó és hatvan
nál több íejedelemassaony, herceg, Őrgróf tapsolt 
Georgeuak. Ő tőle való az a hires mondás: Olyan 
parterreoek még senki sem játszott, mint én : a par- 
terren is csak királyok és hercegek ültek. Maga a 
császár állította össze a repertoárt, amelyben mindig 
George játszotta a címszerepet A szép művésznő 
megint teljesen hatalmában tartotta Napóleont.

Az erfurti vendégszereplés alatt történt. George 
tíz fellépésért 25.C00 frank tisztelettdijat kapott a csá
szár magánpénztárából, ami akkor hallatlanul nagy 
honorárium volt, de George, aki Pétervárott aranyban 
gázolt keveselte s azt hitte, hogy az csak a fele a 
járandóságának nályatársnői eőtt el is dicsekedett 
vele, hogy a császártól honoráriumának másik fele 
fejében egy arany dobozt fog kapni, amelynek fede
lén lesz a császár email arcképe nagy gyémánt ke
retben. I)e az ajándék csak késett Napóleon ugyanis 
meg sem ígérte. George tehát egyszer merészet gon
dolt Ki akarta, erőszakolni az arcképet gyémánt 
keretben.

— Síre — szólította meg a császárt, — boldog 
volnék, ha felséged kitüntetne az arcképével l

Napóleon megharagudott ezért, különben is rossz 
hangulatban volt Zsebébe nyúlt, kivett egy uj veretű 
öt frankost s odaadta Gcorgenak:

— Ezen vagyok a legjobban eltalálva, ma chére 1
Később George visszatért a Comédiehez, ahol 

1816-ig maradt, de csakhamar érezte, hogy letűnt 
szerencse csillaga. Mikor szorződése lejárt, elbocsá
tották s kénvte en volt a vidékre menni. Ott ismerke
dett meg Harel-\e\, aki őt visszavitte Páriába és nagy 
sikereket ért el vele az Odéonban, majd később a Porté- 
S<nnf-JfflrfTn-sziubázban. Do ezek a diadalok hamarosan 
bevégződtek. A vállalkozó szellemű Uarel belebukott szín
házába és megőrült. George szerződés nélkül maradt s 
azontúl sehol sem alkalmazták. Majd, hogy éhen nem halt 
a császár kegvence, akiért Pétervárott hercegek ver
senyeztek. Mindenki elfeledte, csak IQ. Napóleon 
volt irányában kegyes: évdijat adatott neki amiből 
csakhogy éppen megélt nagyon szűkén. 1867-ben halt 
meg egy sikátorban, ahol meghúzta magát Nyo’cvan 
éves korában váltotta meg a halál a nyomortól. Teljes 
negyedszázaddal túlélte önmagát. Az ínségesek halot
tas kocsiján vitték ki a temetőbe.

George regényes élettörténetéből vette I xjuís 
Varnsy operettejének meséjét s minden este zsúfolt 
nézőtér van a Théátre des Variétésben.

TUDOM ÁNY, IRODALOM .
O Irodalmi pályázat. A  nagy  károlyi Kölcsey- 

egyesület pályadijat tűz ki a következő irodalmi mun
kákra :

1. .Kőlosey működésének hatása Szatmár vár
megyére?* A legjobb mű jutalma 20 darab 10 koro
nás arauy.

2. Révay Miklós — a nagy nyelvtudós piarista 
— emlékére, a nagykárolyi kegyesrendi társbáson el
helyezendő emléktáblának 1901. év tavaszán történő 
leleplezése alkalmára írandó alkalmi óda. A legjobb 
mü .jutalma 6 darab 10 koronás arany. Mindkét juta
lomra pályázhatnak az egyesületen aivül állók is; 
azonban a jutalom csak irodalmi színvonalon álló mű 
Írójának adható ki. A leljgés levéllel ellátott pálya
munka 1901. március 15-ig küldendő el a nagykárolyi 
Külesey-egyesület irodalmi szakosztálya elnökének 
Nagykárolyba.

SPORT.
Football. Bacaben a karácsonyi ünnepek első 

napján nagy verseny volt a Budapesti Műegyetemi 
Fooftball Klob és a Vienna Őrieket and Football Club 
közt A match 2 : 1 aránynyal a magvar csapat győ
zelmével végződött. A játék mindvégig rendkívül ér
dekes és izgalmas volt A crickéterek kihasználva azt, 
hogy a műegyetemiek nem ismerik a pálya minőségét, 
erősen támadtak s a nyolcadik percben goált lőttek. 
Innen kezdve azonban teljesen megváltozott a helyzet 
képe. A műegyetemiek támadást támadás után intéz
tek a bécsi kapura, melyek azonban Leuthe és Sims 
remek játékán megtörtek. Utóbb a magyar klub szép 
győzelmet aratott Megjegyzendő, hogy ez a siker 
már második győzelme a magyar labdarugóknak ; ta
valy a Budapesti Torna Klub verte le a crickeltereket, 
a bécsiekuck ezt a legügyesebb csapatát

Nyilttér.
R e n d e le t i  K ö z lö n y , m e ly  *  t a r t a lé k o l  

I l i i t e k  <s b a d a p r ó d o k  k in e v e ié s é t  t a r ta l 
m a zza , T i l l e r  M ór ő s  T ia .  ez . é s  k lr .  e g y e n 
r u h a  s z á l l í t ó k n á l  B u d a p e s te n , K á r o ly -  
l a k ta n y a  é s  fő fflz let V á e i-n te a  8 0 .  sz á m  
b e t e k in t h e t ő .  V id é k r ő l é r k e z ő  l e v e le k r e  
a z o n n a l v á la s z o lu n k . Á r je g y z é k  k ív á n a tr a  
k f l ld e t lk .

(Az e rovat alatt körötteknek sem  tartalmáért, aem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁ V IRA TO K .
B éoz. december 26. Hoffinger lovag altábornagy 

karácsony estéjén Grácban meghalt
B erlin , december 26. A Wolff-ügynőkség je- 

jemti Tokióból: Hősi közlekedésügyi miniszter helyébe 
Hara, volt kór- li követet nevezték ki.

London, december 26. A j7*ufer-ügynöksóg je
lenti Jokohemából tegnapi kelettel: Kodarr... tioorno- 
kot Formosa kormányzóját, hadügyminiszterré nevez
ték ki Kacura helyébe, aki már régóta óhajtott vissza
lépni. Kodama megtartja a formosai kormányzósá
got is. í

R óm a. december 26. Egy pápai bulla az egész 
világ katolikusainak jubileumát. Róma kivételével, 6 
hónappal meghosszabbította.

A népszerűség utján.
H ága , december 26. Henrik mecktenburgi her

ceg, a királynő vőlegénye, ma délben meglátogatta 
Krüger elnököt, aki délután viszonozta a látogatást.

Közgazdaságai táviratok.
Szófia, december 26. A bolgár távirati ügynök

ség egészen helytelennek mondja a bolgár mezőgaz
dasági pénztárak kezelésében ábítólag előfordult 
visszaélésekről szóló híresztelést Azok a visszaélé
sek, amelyekről egy újság hirt adott, néhány pénz- 
tárnoknak a pénztárak 1894-ben történt újjászervezése 
előtt történt manipulációira vonatkoznak. Az újjászer
vezés óta azonban az igazgatóság véget vetett minden 
visszaélésnek és ez évenként közzétett számadások azt 
bizonyítják, hogy az összes mezőgazdasági pénztárak 
nagyot haladtak. Az az állítás tehát, hogy a vissza
élések még most is ismétlődnek, teljesen légből kapott 
koholmány. j

B u k arest, december 26. A kamara osztályai teg
nap elfogadtak egy törvényjavaslatot, amelyet Carp 
miniszterelnök sürgős tárgyalás végett benyújtott, és 
amely bizonyos cikkek, köztük friss és szárított gyü
mölcs, rizs. kávé, tea, gyapjú, gyapotcéma, tiszta  
selvemszövetek és áruk, kőszén, üvegáruk és kouzer- 
vek vámtételeit emeli. A törvény lanuár 1-én lép 
életbe. Eete a királyi palotában parlamenti ebéd volt., 
amelyre hivatalosak voltak a miniszterek és a ka
mara elnökségének és bizottságainak tagjai. Az utób
biak feliratot adtak át a királynak.

Hew York, december £6. (Ttrmfaytótide.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben IO.’/ h  (10,*/i«)» Jan.-ra 
9.53 (9.641 Márciusra 9.33 (9.44). New-Orleansban 
helyben 9.’/i« (Ö.’/n). — Petróleum: Stand wh’te New 
Yorkban 7.26 (7.25). Stand white Philadelphiában 
7.20 (7.20). Rafined in Car-es 8.55 (8.65), Credit 
Ba'anccs at üil City 1.07 (1.07). — Zsir: Western 
steam 7.30 (7.35). Robe és Brothers 7.45 (7.45). — 
Tengeri irányzata gyenge. — Dec.-re 45.1/! (46.1/!) 
Januárra 43.— (48.’/i). Májusra 41.’/« (41.*/«). —j 
Busa irányzata tartott. Piros őszi helyben 78.— 
(78J/4). Decemberre 77.1/* (77.—). Januárra (—.—). 
—.—. Máro.-ra 79J.4 (79.tyi)» Májusra 7ö.s/« (79.—). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2.Vz (2J/1). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 6.’/< (Ö.’/s). Deo.-re 5.40 (5,60). 
Márciusra 6.65 (6.80). — Lisst: Spring Whea.
clears 2.70 (2.70). -  Cator; 3.’/« (8.’/s). -  On: 27.60 
(26.50). -  Kés: 1 7 . -  ( 1 7 . - ) .  — (A  zárójelben lévő  
szám ok a tegnap: árakat jelzik .)

O h leage, december 26. (Tcrménytóssde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata tartott Dec.-re —.— (70.1/*) Jam-ra 
69.’/« (7 0 .» . Tengeri irányzata tartott. — Decem
berre 37.#/« (37.®/«). — Zsir: Decemberre 6.87 (7.20). 
Januárra 6.77 (6.80). — Ssalonna Bhort clear 6.70 
(6.70). — Sertéshús: D ecem berre 1L15 (11.15). J a 
nuárra —.— — (A  zárójelben lévő  szám ok a
tegnapi árakat je lz ik .)

KÖZGAZDASÁG.
á s  O a str sk -M sg y sr  B a n k  Állása, m int Bóosbfll 

táviratozzak, 1900 december 28-án a következő volt: 
Bankjegyforgalom : 1.406.068.000 korona (-)-10,417.000 
korona). Erckés-let: 1.217,490.000 korona (+  1,296.000
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korona). Váltótáros 401,007.000 korona (+  12,619..000 
korona). Lombard-ütlet: 60,812.000 kor. (— 1,064.000 
korona). Adómentes bankjegy tártál ék : 143,142.000 
korona (+  8,277.000) korona.

K öt e le s ő  k e r e sk e d ő i te s tü le te k . A  kassai ke
reskedelmi és iparkamarajtörvényterveietet tett közzé, 
amelyben a kereskedői testületeknek as ipartestül etek 
módjára, törvényen alapuló önkormánysati szerve
zetekként leendő létesítését kontemplálja.

A tervezet szerint minden oly törvényhatósági 
.joggal felruházott vagy rendezett tanácsú városban/ 
nemkülönben minden oly nagyközségben, hol a ke
reskedők és kereskedelmi ügyletekkel iparszeriien 
foglalkozók száma legalább ötvenre megy, kereskedői 
testület alakítandó.

Budapest főváros területén a kereskedői tes
tületek kereskedelmi ágak vagy kereskedelmi fő
csoportok szerint alakíthatók. Oly városokban vagy 
nagyközségekben, melyekben ötvennél kevesebb ke
reskedő van, ezek többségének kívánatéra megenged
heti a kereskedelemügyi miniszter a megyei törvény- 
hatóság és az illetékes kereskedelmi- és iparkamara 
egyező véleményei alapján, hogy ott kereskedői tes
tület alakuljon. A tervezet rnegokolása elmondja, hogy 
az ipartörvény letette a  hazai ipar önkormányzati 
szervezetének alapjait, ellenben elmulasztotta a hazai 
kereskedelemről hasonló irányban gondoskodni. Elér
kezett a hazai kereskedelem országos szervezésének 
ideje.

A programmszerü iparfejlesztés elengedhetetlen 
kelléke, alapíöltétele a kereskedelem szervezése és 
pedig nemcsak a székvárosban, de egész vonalon 
országszerte. A hazai kereskedelem felvirágzása, ön
állósítása és magyarosítása érdekében tehát kíván
nunk kell, — úgymond az indokolás —

a) hogy a kereskedői testületek intézménye or
szágszerte. mindenütt kötelezően szerveztessék, hol 
sikeres működésének szellemi és anyagi alaplöltételei 
megvannak, tehát a megfelelő számú kereskedővel 
bíró kisebb és nagyobb kereskedelmi gócpontokban, 
városokban és nagyközségekben és

b) hogy ezen testületek oly hatáskörrel ruház
assanak lel. melynek a bennök képviselt szellemi 
erővel és a rendelkezésükre álló anyagi eszközökkel 
megfelelni képesek; vagyis ne akarjunk a testületek
ből kis kereskedelmi kamarákat csinálni, de viszont 
no tiirjük, hogy azok csak reformált kereskedői ipar- 
társulatok legyenek.

A törvénytervezet nem kíván a kereskedői tes
tületekből pótbatóságokat csinálni, mert a kereskedők
nek csekélyebb létszáma mellett ki van zárva a  leg
több esetben aunak lehetősége, hogy a kereskedői 
testületek, az ipartestületek mintájára, az elsőfokú 
iparhatóságokkal szoros területi nexusban szervez- 
tessenek.

Az inartestületek hatásköréből csakis nztésany- 
nyil reklamál a tervezet a kereskedői testületek szá
mára, amit és amennyit, tekintettel tagjaiknak arány
lag csekély számára, elvégezni képesek; ezen elül 
pedig oly teendőket vett löl hatáskörükbe, melyeket 
ellátva, egyrészt a kötelékükbe tartozó kereskedők 
érdekeit nagyban előmozdíthatják, másrészt a nevelé
sükre gondozásukra bízott fiatal nemzedék értelmi és 
erkölcsi színvonalának emelése körül fontos szolgála
túkat tehetnek.

A  dohán y  k ís é r le t i á llo m á s. Miskolcról írják: 
A Borso dm egy ei Gazdasági Egyesületnek dohány
termeléssel ioglalkozó több tagja Szathmdry Király 
Pál alelnök vezetésével a napokban meglátogatta a 
debreceni m. kir. gazdasági tanintézettel kapcsolatban 
fennálló dohánvkisérleti állomást A társasághoz a 
debreceni gazdasági egyesület tagjai közül is töb
ben csatlakoztak, élükön Váczy Jánossal. Ker- 
pely Kálmán igazgató, a dohány kiséri éti állomás 
vezetője kalauzolta a vendégeket, akik megtekin
tették a hét különböző rendszer szerint épített dohány- 
szárító pajtákat, a simító házat s a dohányraktárt 
Azután megnézték az intézet miutagazdaságát, ahol 
különösen a juh- és sertéstenyésztés nyerte meg 
tetszésüket. A kiránduló társaság dr. Darányi Ignác 
földművelésügyi miniszterhez távirati üdvözletét kül
dött, amelyben köszönetét mondtak a miniszternek a 
magyar mezőgazdaság érdekében kifejtett működéséért.

A  B . ’ 7 Íro» l T a k a rék p én stá r  B ée a v én y tá rsa -  
ság üzlete a lefolyt üzletévben is a normális meder
ben lolyt 1 •. Az intézet 1900-ban kerekszám 36 millió 
korona"váltót számított le és a rossz viszonyok da
cára, a visszavásárlások levonáaa után. mintegy két 
millió korona záloglevelet helyezett el. Betétüzlete is 
kedvezően alakult, amennyibon összes betétei 6 millió 
koronáról hét millió koronára emelkedtek. A takarék- 
pénztár nyereménye előreláthatólag egyenlő lesz a 
tavalyivá1 és így az osztalék is, úgy mint az előző 
évben, bőséges leírások és tartalékba helyezések után 
Bo/o-ra tehető.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) Vörös 
lóhere. A valamivel nyugodtabb hangulat az ünnepek 
közeledlében lelt magyarázatát, a midón t  i. úgy a fo- 
pj% zt ás, mint a spekuláció is tartózkodóan viselkedik; 
tt nyugalomnak időszaka ez. hogy utána ujult tevé
kenység induljon meg. Ha áttekintjük az eddigi for
galmat. mindenek előtt azon körülménynyei kell szá
molnunk, hogy a kivitel eddig alig vett részt, dacára, 
hogy a vásárláson való részvételére számítottak, an
nál is inkább, mert Amerikából nem jött be áru, 
Franciaország nem jut szerephez a lóhere piacán és 
bz orosz lóhere nagy tömegei, többnyire szintén 
csak a papíron, t. i. a tudósításokban merülnek 
fel. Az amerikai jegyzések oly magasak voltak, 
hogy elejétől fogva kizárták az Európába való sike
res versenyzést. Azután még nemoeak a külföld, ha

nem még a belföldi kereskedelem sem fedezte teljesen 
szükségletét és igy önkéntelenül arra a véleményre 
kell a  semleges szemlélőnek jönnie, hogy az ünnepi 
nyugalom napjainak leforgása után nemcsak az üzlet fog 
megélénkülni, hanem az árak is emelkedni fognak. 
Lucerna. Belföldi magot keveset ajánlottak a lefolyt 
héten, francia mag ellenben ismét volt kötések tárgya, 
amihez lényegesen hozzájárultak a francia kivitelező 
kereskedők leszállított követelései. Olaszország ra
gaszkodik a multheti árakhoz, de nem ért velük 
célt. Bükkönyből néhány nagyobb tétel került forgalomba, 
árjegyzések meglehetős magas színvonalon mozogtak. 
Ballacim iránt is megmaradt a vevők édeklődése, de 
csak kevés került belőle piaora.

Jegyzések 50 kilónként Budapesten értve : Vörös 
lóhere elsőrendű öregszem* 68—70 korona. Vörös lóhere 
középminőségü 64—66 korona. Vörös lóhere gyöngébb 
minőségű 68—02 korona. Lucerna magyar elsőrendű 
42—44 korona. Lucerna magyar középminőségü 40—42 
korona. Muhar 8—8tyi korona. Baltacím 12Vt —14 ko
rona Bükköny 7l/<—7*/s korona.

A Mauthner Ödön-cég e lap előfizetőit kívánatra 
akár levélben, akár sürgöuyileg teljesen költségmen
tesen értesíti az összes magféléznek napi árairól.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk Tissza. —

O. B . 1. A törvényjavaslat még nem nyert ki
rályi szentesítést. Mihelyt megnyeri, azonnal életbe 
lép. 2. A föltett kérdésre válaszunk, hogy nem szabad.
3. A törvényjavaslatot megszerezheti a képviselőhöz 
elnöki irodájában, Ilegele János kir. tanácsos, főigaz
gatónál, ha a válaszolásra és a csomagküldésre szük
séges portót egyidejűleg beküldi.

W . M ik lós. I. Belépési, születési, érettségi és 
szegénységi bizonyítványos csatolandók. 2. A folya
modvány, a kerületi hadkiegészítő parancsnoksághoz 
címezve, az illetékes közigazgatást hatóságnál nyúj
tandó be. 3. Lehet.

B . F . Budapest. Méltóztassék a megrendelést a 
szerkesztő-tulajdonos nevére, Guthi Roma ügy véd cím
mel VII. Dohány-utca 76. sz. a küldeni.

Klvánosi. 1. Általános szokás manapság, tehát 
illik. 2. Csak íelnőttck tarthatnak reá igényt. 3. Annak 
szokás nevezni az egyszerű társalgást is. 4. Az 
Ugron-párthoz tartozik; zsidó vallásu.

I f jú s á g i Olvasókör. Ha valamelyes szerződéses 
kötelezettsége más irányban nincs, joga van üzletét 
beszüntetni.

F . E  Azt a lapot nem ismerjük. Mi soha se 
látjuk, pedig minden valamire való lap megfordul a 
kezünkön. E szerint nem lehet valami nagyon vesze
delmes újság.

G. I* Apc Szántó. Méltóztassék Fónagy József 
gyógyszerészhez fordulni (Budapest, VII. Károly- 
köroí 8 Dián a-gy égy szert ár), annak nagy és elismert 
tekintélyű kutya tenyésztése van.

B . J . Stettin. Szomabázy Istvánnál méltóztassék 
a könyvet megreklamálni. Cime: VI. Teréz-körut 
22. szám.

In  J . 1. Alig hisszük. 2 Mert az ajánlotta a 
legelfogadhatóbb : ölté teleket 3. Mert a másik aznap 
másfelé volt elfoglalva.

B  X*. Ügyes dolog, de a hangja nem elég naiv, 
ami a mesénél szintén fontos. Próbálkozzék egyébbel, 
alkothat olyan munkát, amely megüti a mértéket

B . X. Diósgyőr. Mindenesetre hivatali elöljárósá
gának mutassa be legelsőbben.

D . B . O. Magánúton nem szerezhet gazdasági 
tanintézeti képesítést, mert ott a gyakorlati oktatás a 
fődolog.

F . X. Budapest, ügy kell kimondani, amint Írva 
van és nem cs-vel.

E duárd Úri ember, mihelyt meggyőződött róla, 
hogy a fogadást elvesztette, huszonnégy óra alatt 
rendezi a dolgát Mert a fogadás is becsületbeli ügy.

Kolozsvári. Nem tudunk róla, hogy már meg
jelent volna.

B . A . Állami alkalmaztatásra a megírt előképzett
séggel nem pátvázhatik.

W. O. Zólyom. írjon a Névmagvarositó Társa
ságnak, ott elvégzik a dolgot ingyen. Cime; II. Attila- 
utca 137. Igazgatója: Telkes Simon.

O. M Vág-Sellye. A képesítési bizonyít vány még 
nem elegendő a póttartalékos szolgálat igénylésére; 
alkalmaztatást bizonyítványt is kell bemutatnia, melyet 
a hitközség állít ki s az illetékes közigazgatási ha
tóság aláírásával megerősít

8 . M. Ó-Becse. New-Yorkban lakik, de közelebbi 
címét nem tudjuk.

8 b. P . f . 1. Rőtét kabát világos nadrág, cilinder, 
vagy sötét puha kaiap. világos keztvü. 2. Estély-öltö- 
zei: szalon-ruha vagy frakk-öltözet a szerint hogy a 
táncban résztvesz-e vagy sem.

8 . B  n é  fia Losonc. Küldje be a rajzokat az 
Országos M. Kir. Mintarajztanoda igazgatóságához el
bírálásra s ba onnan biztatást kap. iratkozzék be a 
tanfolyamra.

B a rc e te le p l p o lg á r i o lvasók ör. M agyar em ber 
volt, de ősei horvátok voltak.

W . J . Feoyitse meg személyesen, vagy pedig 
pőrölje be becsületsértésért amint az illető azt inkább 
megérdemli. A  levelet és nyomtatványokat vissza- 
küldöttük.

B g y  e lő fizető . Jgen, például a jodtinktura, a 
borsav. karbols*v stb.

Dáka. Igaza van. nézetét mi is osztjuk.
köteles szalutálni, még pedig meg

állva és irontot csinálva 16 lépésről előtte és utána.
, M arg itk a . Szokás ugyan mondani, magyarosan 
is volnu, de még sem jó kilejezés. Sokkal jobb ez a 
s z ó :  megakad.

Tardoakedd. Olyan közvetítő-intézet van több ia 
a fővárosban, de intencióját annyira erkölcstelennek 
tartjuk, hogy jó szívvel egyiket sem ajánlhatjuk elő
fizetőinknek.

Btt e lő fize tő . Használhatja, de nem helyesen.
A . B . Vásárhely. Selmecbányán van egy állami

lag segélyezett gyár, amely oipőalkatrészeket készít. 
Ausztnai gyárakat inár elvből sem ajánlunk. Az 
állami segítség iránt a kereskedelmi miniszterhez kell 
folyamodni.

B . J . Szolnok. 1. Ha annak idején nem kapott 
választ a levélére, annak a jele, hogy a levelet nem 
kaptuk meg. 2. Még nem nyerte el a királyi szente
sítést 3. Mihelyt életbe lép. azonnal tilalmas a magán- 
fogyasztókat megrendelés céljából fölkeresni. 4. Sors
jegyeinek utána nézetünk s néhány nap múlva ugyan
ezen a helyen tudatjuk az eredményt.

X». A . Az Ország Tükre közönséges revolverlap, 
amelynek ajtót kell mutatni, ha előfizetésekért házat 
A beküldött levelet illetékes helyére, a Lapkiadók 
Szövetkezetéhez tettük át.

161.833. szá m a  e lő fize tő . Verpelét. A pólai tenge
részeti parancsnokságnál személyesen kell jelentkeznie. 
Fölvételi föltételek: Betöltött 16 év, egészséges test
alkat, különösen erős látóképesség és szülői bele
egyezés. Sorsjegyéről a napokban kap üzenetet

B . J . M.-Sályi. Addig, mig törvényes nagykorú
ságát el nem éri, vagy az árvaszék nagykorusitja, 
nem nősülhet meg szülői engedély nélkül. Ha csak 
néhány hónapja van még a törvényes nagykorúságig, 
akkor leghelyesebb, ha türelmesen bevárja ezt az időt.

F . S. Sp. Bukcvica. Somogymegyében a korcsmái 
hitel csak 4 koronáig pörölhető. azonfelül nem. Nem 
pörölhető akkor sem na az adós nem a korcsmában 
logyasztotta el a hitelt, hanem haza vitte, vagy 
vitette.

T. J  Csákóra. 1. A méhészeti kurzust kell végez
nie. 2. A bécsi diploma csak akkor érvényes, ha ezt 
a földmivelési miniszter az elfogadási záradékkal 
ellátja. 3. Mindenesetre jobb, ha a kurzust Magyaror
szágon végzi.

N a p i r e n d .
Kaptár. Csütörtök, december 27. — Római kath. s 

János ap. — Protestáns: János. —  Görög-orosz: (decem
ber 14.) Tírzus vt. — Zsidó: Tebcth 5. — Nap kél 7 óra 
33 perckor. — Nyugszik 3  óra 58 perckor. —  A hold k é l: 
reggel 10 óra 25 perckor. —  Nyugszik este 10 óra 38 
perckor.

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután é  
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor.
Keimen Muzeum. Természetrajzi tár. —  Nyitva d. e. 

9 órától 1 óráig. —  Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
tekiothe'ók meg.

Téli kiállítás a Műcsarnokban délelőtt 9 órától délután 
4-ig és este  0 órából 11-ig zenével 1 korona belépődíj m ellett.

A Nemzeti Szalon kiállítása délelőtt 9 órától este  8-ig. 
Belépődíj 40 fillér.

.4 Visszautasítottak Szalonja a Klotild-palotában. Nyitva 
délelőtt 9 órától este  9-ig. Belépődíj 50 fillér.

.4 Képzőművészeti Társulat karácsonyi kiállítása délelőtt 
9 órától 1-ig és este  ő órától 8-ig.

Országos képtár az Akadémiában zárva.
Országos magyar iparművészeti muzeum  nyitva délelőtt 

9 órától déli 1 óráig.
JeknoiOgiai iparmuseum  nyitva d. e. 9 órától 12-ig és  

délután 2 órától 5-ig.
Mezőgazdasági muzeum zárva.
Kóslekcdési muzeum tárva.
Magyar kereskedelmi muzeum  az iparcsarnokban d. e. 

9-től délután 2-ig.
Ssaöadalmt levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9— 1 óráig.
Földtani muzeum  a Stefánia utón, nyitva délelőtt 10 

órától 1 óráig.
Muscumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-tg.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—-7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9— 12-ig és délután 

3 —8-ig.
Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10— 12 

óráig és  este  fél 7-től fél 9-ig.
Statisztikai hivatal könyvtára délelőtt 10 órától 1-ig.
Magyar kereskedelmi muzeum  könyvtára és tudakozó 

osztálya délelőtt 9 órától 12 lg és délután 3-tól G-ig.
Mentöegyesütet helyiséqet reggel 8 órától délután 6-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII. kerület 

Kcrepesi-ut 20. szám a la tt  Hivatalos ó rá k : délelőtt O-től dél
után 2 óráig. Tudakozó osztály és kereskedelmi szakkönyvtár 
Y'II. Kerepeei-at 22. sz. Hivatalos órák délelőtt 9 - 1 2  óráig é s  
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiállítása, (a Ke
leti mintatér és kcreFkodelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, melyben az üzletvezetóség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban n y itv a ; nélelött 
9 órától 12 óráig é s  délután 2 órától 4 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központi üzlet vezetősége (Magyar k ereste-  
dclmi részvénytársaság) V , Váci-kórul 32. szám alatt.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
K ew  Y ork -k ávéh ázb an  minden este  hangverseny  

< honvéd-zenekar által, felváltva Radics é s  Balogh zene
karaikkal.

H an u sx k á v éh á z  Király-utca sarkán, esténkint a 
magy. kir. houvédzenekar hangversenye.

F e r e n o z l  k á v é h a z .  Csóka nemzeti zenekarának hang
versenye.

T átra k á v é h á s . Király-utca Tordajo női zenekarának 
hangversenye.

H azám  k á v é h á s . Horváth Jancsi je les  zenekarának
hangversenye.

M onopol k á v é h á s  Váci-kflrut 37., minden este  Ö lik  
Sándor zenekarának hangversenye.

F o lto s  O ap rlos kiváló uj műsor.
Bom oaay O rfeum  válogatott műsor.
U n to n  s z á l lo d a ,  díszes nagy étterem, viDanyvilágiUs. 

specialitás kerékpár-terem.
P u taer G y ö rg y  é tter m e ib en  Deák-tér, minden este

bchreier hegedű-hangversenye.
E rd ély t m in ta  v en d ég lő . Dahzinház-utca, a fővárosi

közönség találkozó helye.



SSS. K im . Budapest, csütörtö; BUDAPESTI NAPLÓ 1000. december 27. 7

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
■ .  KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 19C0. december hó 27-én.
Mignon.

R egényes opera 3  foly. Zenéjét szerzetté Thom as A. 
Szövegét Goethe „Moister Vilmos tanuló évei" cimü 
regén ye után Írták Carré és  Barbier. Ford. Ormay F. 

Kezdete 7 érakor.

E
lőlegek .
mindennemű érték p apí
rokra (vlaRiaflaotAs tel- 
axéa azorüiti réssletokbo)

n lejpkedvo.óbb fe lté 
te le k  m e lle tt kapható

LUKÁCS VILMOS

NEMZETI SZÍNHÁZ,
Csütörtök, 1900. decem ber hó 27-én.

A b ö l c s ő .
Színm ű 3 felvonásban. Irta Brieux.

Gábor Ignác. 
S zem élyek :

bank- éa véltóüzlptébon. oactály- 
aorajátéle föclárusitója 

Budapest, V. Fürdő-utca 10.
Vidéki megkrrcMéaek a loggyor 
aabban éa legjobban elintéztet- 

nck.

F ord ította:

Marsanne 
Marsa nne-né 
Girieu 
Laurence

Bercsén yi Chantrel 
R ákosi Az orvos 
Császár Apáca  
M árkus Louise

Kezdete 7 l/ i  érakor.

Mihályi!
lvánfl
Dömjén
Boros

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Ceütörtök, 1900. decem ber hó 27-én.

S z a lá m it .
Zsidó daljáték 4 felvonásban. K övessy Albert átdol
gozásából ír tá k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté: Davidsohn EmánueL 
S zem ély ek :

T r a g ik u s ,  d r á m a i R o m lk a m  1 f e lv o n á s b a n .
S z e m é ly e k :

Prolog  . . .  _____ . . . ___ _______
Férj . . . __. . .  . . . ______ . . .  . . .  ...
F e l e s é g ....___...... . . . .............___
U d v a r ló ....___  __..........................._
Szolga  . . . ________. . .  . . . ___...

A földszinti Ülőhelyek helyárai:

Somossy Holatő
(X a ^ y m ező-a tea ).

A l b r e c h t  F e r e a e ,  igazgató. 
Pénztárnyitás 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

OTa c s ü t ö r t ö k ,  d e r e m  h e  r  9 7 -é n

F r e g o ls  v e n d é g j á t é k a
e g é s z  u j m ű s o r r a l .  E lő s z ö r  :„CAMELEOV4

Fregoli

Monsóh Mátrai Szalám it 8ötór
Aren Erdős Abigail Ledofsky
Absolon Beöthy Cingitang Kardos

Kezdete 7>/a oraker.

J e g y e k  a M. k ir .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ö a d á s á r a  k a p  h a t ó k  é s  
e 1 ö j e g y e z h e t ö k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m t l k e r c s k e d é s e i b e n  K ö s s u  t h L a jo s -  
u t c a  4. 8 z. é s  A n d r á s s y - n t  42. s z .  a., v a l a 
m i n t  a K e w  - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e l e f o n j

VÍGSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. decem ber hó 27-6n.

C o r a lie  é s  T s a .
Bohózat 3 felvon. Írták Valabrégne é s  H ennequin. 

Fordította Keltái Jenő.
S zem ély ek :

Dufauret Jules Góth Thommerel Bihari
Lucienne Kalmár Coralie H onyady
Lsuro N ikó L. Etienne H egedűs
Glapissard V end rei Liáné Börzéiéi
Cl mence Haraszthy H ófehérke V arsányi
V ersaquette F en yvesi

Kezdete 7«/» érakor.

Zongora
hangolását k iváló szak
m unkások által végezteti

2 írtért
Sternberg Ármin »

•  •  •  és Testvere
cs. és  kir. udv. hangszer- 

8 ^ »

zongora-o s z tá ly a
K o s s u th  L a jo s -u t c a  2 2 .

K ároly-körut sarok. Zene
palota.

U gyanott h írneves gyárt
m ányú z o n g o r á k  é s  
p l a n i n ó k  k e d v e z ő  

f iz e té s i  f e l t é t e le k  
m e l le t t  I s  k a p h a t ó k .

az 1— 8. s o r ig ............................... frt 2.50
& 9— 18. „ .....................................  l.ő't

J eg y ek  ezen igen  érdekes ven d égjáték h oz k ap h a
tók a Mulató nappali pénztáránál 9 — 1 óráig es  dél
után 3-tól ós esto a pénztárnál, úgym in t W eiss  A. 
na,*:ytőzsde Károly-kö.’ut 2G., tőzsde Andrássy-ut 38 

én 26. szám  alatt egész napon át.
M inden ünnep- és vasárnap k é t elő
adás. D élután  ‘M  órakor m érsékelt 

helyárak kal.

! Ú j d o n s á g !
a  f é n y k é p é s z e t  t e r é n !

1 gy szabadalom m egszerzése által abban a 
E7.erenc$és helyzetben vagyok, hogy az e s t i  ó r á k 
b a n  és b o r ú s  id ő k  alkalmával is  oly fénykép
felvételeket készíthetek, melyek a  nappal készült 
felvételeket m in d e n  t e k in t e t b e n  f ö lü lm ú ljá k .  
Jutányos árak. Művészies kivitel. 1

Az eredmény azonnal látható !

R iv o ii f é n y k é p é s z e t i  műterem
V I I ., K c r c p e a i - n t  3 0 .

=  Feliilmslhatatlan gyermek felvételeknél. =

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. decem ber hó 27-én.

M iss Mary H alton mint vendég.
8  a  ■  •  T  s  y .

Khinai daljáték 3 felvonásban. írták Edward Morfon. 
Harry Greenbank és  Adrián Ross. Fordították Fái 
J. Béla es  M akai Em il. Zenéjét szorz. S idney Jones. 

S zem élyek :
G eorge Preeton T o’lagi Jung-Si R ózsa  G.
Poppy, leánya Bogár Mt-Ktti Tallián
Bobbie, fia Raskó Szín Nyíri C.
Dudley Fedák P in-S iing Vasvári
Yen-Ho Németh Síi-K iang Szécei
San-Toy Halton H a-Ju Kaposi
Csu-Li K ovács Khinai császár Újvárt
Bensőn Síirm ai 6zing-H i Szerdahelyi

Kezdete 7 érakor.

urAnia színház
Csütörtök, 1900. decem ber hó 27-én.

A  ■ eceaa ié .
Irta: L yk a Károly.
Kezdete */i8 érakor.

Ercsi néni
Szakácskönyvei

* lcgnöpsserUhh éa lsgbnaz'io- 
Rftbti szakácskönyvek, melyek a 
azekácamüvéazfi cgy-cgy ágá» 
merítik ki részloK-acn •••» ez. idő 
Rzerint páratlanul állanak a 
su&ácaniUvéazeii irodalomban.

A  hal é s  v a d fé le  k é sz íté se  
rimtl kötet közel 4'Xí recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem- 
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák, tékák elkészítéséről. — 
Ára kötve 2 korona.

A  té sz tá k  könyve. Főtt *• 
etilt tóaz'Ak k •'azltéaének gya
korist! kézikönyve. Tartalma: 
borba való tészták, gombóc
félék. metéltek, galuskák és 
rétesek, puddingok, koebok és 
kocaonyák, örömek, törték, tea- 
sütemények, cuko,- és gyű 
mölcsmázok. Ara :. •lw  2 kor.

H o g y  k e llb e fo z n l?  A gyü
mölcs, főzelék stb. be fő tt kész í
tésének gyakorlati kézikönyvvé. 
Ára kötve 2 korona.
Mcgrnudelbciö: l.ampel Hóhért 
iWodianer 1'. és 1 iáit cs. és 
kir. könyvkereskedésében, Bu
dapest, Andréasy-nt 21. Kap
ható minden könyvkereskedés- I

ben.

A .  n a p  t i i z o
sem  ra gyog  fényesebben az A r k a n z a s  gyém ánt- 
utlnzatnál. Ezen gyémént-utánzat kizárólag a jo u r-  
foglalatban f o l l o  nélkül kapható fülbevalók, mell- 
tiik, gyűrűk stb. © ism ert jutányos árak niellett. To
vábbá n á s z  é s  A lk a lm i a j á n d é k o k  bronz, terra- 

koth, bőr és  m ás d issu iü  újdonságokban,

MAGAZIN ARKANZAS Sterk Izsó
Budapest. Teréz-körut 10. Abbázia kivitt; mellett.

VÁR-SZÍNHÁZ.
Cetitörtök, 1900. decem ber hó 27-én.

A fö s v é n y .
V iuttM t 6 felvonásban. Irta Moliére. Fordította 

K azinczy Gábor.
Személyek:

G abányi Fruzina

F.IrgÁnN. c s in o s  é s  < 
t a r t ó s .  s a já t  k é s z í 
t é s *  f é r *  v a r y  n ő i | 
h o rjn fcő r  ff ir ő s  e l f ő

3 frt 20.
Harpagon
Kleant
Eliss
Valér
Marianna
Anaalm

Simo; 
Jakab  
La F léche  
Klaudia

D ezső  
N agy I.
Horváth 
A lszeg i 
Egressy

Kezdete 7  érakor.

G yörgyné  
Kőrösm ezei

Zilahi 
Latabár 

Dem jén M.

F OLIES 0APRICE.
n a :

„ E r b l ’ c h  b e l a s t e t . * *
m i E lő z ő le g :

Üsd v issza !
10.000 Gulden Mitgift.

C ic in y a e a p  a  v o n ta k .* u  k r r e a ir r e t t

S s  t é l i k e r t b e n ,  efil

K e r e p e s i-u t  10  n ,  
UJ k ép es A rjegvsek  e s  ase-  

m agalaa lágyán.

s Díszes ingaórák 6IM
\-5 5 évi jótállás mellett A»

b r é s z le t f iz e té s r e 0
k a p h a t ó k

Polgár Kálmán ff■tN
órás- éa éközer-üzietcbeo f i

Budapest, Erzsébet-korut 29. sz. ft
Vidékre árjegyzék bérmentve. JR1

e

D U R A T O R
által a cipőtalp r  oly tartóa |

egyszerű bekenéssol 3“SíUÍ és vizathat- 
lan lesz.

PC” Ára l  bádogpaJarknak l  éa 3 korona. TJd .
rostón 1.20 kor. beküldése útin bArmentve.

Föazétküldes: D I R A T O H  gyár.
Budapest. Lipót-kön t 3  szám

V lszo n te lá n is ltó k  k ere ste tn e k . ~~~*

Állami éa városi tisztviselők, katonatisztek, egyház- 
férfiak, valamint máa hitelképes egyének Rí * d v  erxí 
f t z e t é s l  r  o l t ó t  e l e k  m ellett kapnak s z i l á r d  
g y a r t m á a y a  a s z t a l o n -  é a  k á r p i t o s é t *  

b á t o r o k a t .
ByeM, Iriíébet-tér tS.si. 

Sas-utca sárik. L na. ‘
i « * e t  k r .  I r v * | > £ y  k o b U M * , -  « f l« a  k é r -  t 
■ M S tr e  k t t ld  f e n t i  r é g  IS. •s x tá lg a . 5T«7 J

Keresztény Ruhaszövetkezet
T e r é z -k ö r u t  1 0 . sz . a la t t

megnyílott a minden fáradságot, küzdelmet félre téve, a vaxntf. 
Rég arra törekedik, hogy a lehető legjobb kiazolgáláaban része
sítse a vásárló tagokat.

A szövetkezőt árudájában kapható minden cikk, ami 
nélkülözhetlen szakséglotet képoz a ruhAzkodiannj. — Kapható 
mindennemű férfi-, női- és gyermek-árucikk. Paplan, vámon, 
szövet stb. stb. Elsőrendű szabászt alkalmazunk, aki * legké
nyesebb igényeket is  kielégítheti. Készpénzfizetés éa :óazlet- 
törlesztés mellett szerezhetők be az összes áruk. Vásárolni csak 
tagnak lehet. Tagul az tekintetik, aki legalább egy üzletrészt 
jegyez, melynek 4ú koronát tevő értéke vagy cgy*zorre vagy 
10, egymást követő havi 4 korona részletekben lí.-thetö.

Mlndm tág Jogosult 50 korona erejéig hitelben vásárolni 
és köteli a a hitelezett összeg 10J,o-át űzetni, elkülönítve az üzlet
rész törlesztésétől.

A tagok száma ez Idó szerint 741, akik összesen 1S51 
üzletrészt jegyeztek, melynek értéke részben befizettetett.
Tinrgissuli teljes erőnkkel t  „Kérésién; Robasijretkeietet1

N i n c s  t ö b b é  g o n d ! ! !
arra. hogy mit vegyünk karácsonyi ée újévi ajándéknak, mert egyaránt célszerű, hasznos éa mulattató a

„ n t A D A I . "  m a g y a r  k é z in y o m d a ,
tnclylyel bárki névjegyeket, clmkártyákat, borítékokat értesít vényeket, körözvén veket, meghívókat atb. atb. maga előállíthat, 

úgy, hogy m indenki a Báját nyom dásza . Kapható :

B ien en sto k  L ip ó t és  F ia
e l s ő  b u d a p e s t i  r u K r y a n ta b é ly e s r z ő jo á r  é s  v é s ő - in lé z c t é b e n ,

Budapesten, csak IV., Deák Ferenc utca 17. sz. a.
196

a következő leszállított árak m ellett:
b e t i l__________1 frt

w --------------3 .
--------------- _  2 .  70 kr.

4. sa. 235 keadö és folytató betű 3 frt

6.
86.

412
KM)

Minden k ész le tb e n  m e g fe le lő  szám ú m agyar é k e z e te s  betűk.
Igen olcsó és kitűnő minőségben m e g i>>ndelhetök intézetünkben ruggyanta- és réz- 
bélyegsök, pecsétnyomók. pecsétMlyogok, dombornyoraó-présok, sablonok sa s  ötazva^ 

szakmánkba vágó cikkek.

DIETRICH
es. e s  kir. ndv. szá llító k

tea és rum nagykereskedők gőzerőre ber ndezett likőrpyár és cognac- 
parolija, francia módra.

G y á r , k ö z p o u t l  ir o d a  é s  m e g r e n d e lé s i  o lm

B U D A P E ST , X. KÉR., K Ő B Á N Y A  FÜ ZÉR -U TC A  3 0 . SZÁM
K izá ró la g ;  e r e d e t i  b e v lte lf i  k ín a i  o r o s z  é s  C e y lo n - te á k  sz a b a d o n  c s o m a g o lv a .

Chartrenae, zö ld  éaJaiuetk a rum, barna é s  fehér, 
A u auas ruin,
l.r sz t l la l  rum, cégünk  külön loges- 

aég e WS6. óta,
auriniiin rum (sz ö g le te s  palaokok

ban),
Sajá t gyártm ányú  é s  ered eti kül

föld i cogn acok  u. m .:
M artoll, D u vergey , M attgnon, spa- 

nyol-ooguno stb.,
Arrao, a lla sc b , ered eti orees,

L ikőr k U lö n leg esseg  u. m. altvatar , 
B oenekam p, arany\-lz, je g o ces  
köm ény, a lp e s i növény, Xvanhoe- 
k ontnsouska,

B ordcaux-am sterdam l, b elga- é s  
h ollandi likőrök, cherry  brandy 
gyöm bér, gyom orbor stb.,

A bsynthe,
■ zllvórlam , bortörköly, sósbor-

s z e s s ,
H ollandi ananás punok k ivonat.

Bonodlotlne,
é s  P a lm ers-fe le  toa-aüte- 

raényok,
K ávé 3 ‘ i é s  ö kg. sacskókbnn,
C sokoládék  é s  cnoaok Suchard tói. 
H inni c i  japán mü- éa ip .rclkkek, 
A b lakv irasp  4 c  (fúr.g nyök), 
P arav.’ntoa (kályhuelle .izők), te a -  

k ész le tek .
T eafőző  Üstök, szam ovárok , 
S panyol é s  m agyar borok.

S a j á i  c y i r t n i n y n  l i k ő r e i n k  m ó ln á l  m a j o l ik a  k o r s ó k b a n  k a p h a t ó k .  
K aráoaon y l k ló llltó a  kínai é ,  jap ta i mü. é ,  iparcikkoUien V I., A n d rá ssy -a t 33 . sa . a. üzletünkben. 

Á r j e r z s d k  I n r z e a  f a  b é r m e n la r .
O odoo. áo  k ir .  u d v . boa-, r u m - da o o g n o s  r a k t i r x l r :

IV., Ksranahsrceg u 20. VI.. Aadrásy-tit 33. • ! .  IV., Klgyó-tér 6. s t . VII, Kercpesl-ut 28. t i. 
SwrTiuWr méltóit. Nagymeta-un,  Mrktn. ó  b,rfat,AT<l „eioben. m oi’a». tutiarílcp. patoUjifcin.
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3 Gycngeségi állapotok,
g  ( Im p o to n t ia )  e l l e n  p á r a t la n  s ik e r ű  g y ó g y 
ít h a t á s a i  f o ly t á n  l e g m e le g e b b e n  a já n lja k

? Dr. MITZGER TIVADAR
--------hiryevfs ~  -

J hydro-eisktfütharapiai rendelő-intézetét
Budapest, VI., Terézkörut 44. 1. ein.

íj Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán 
N honorárum teljes gyógyulás után fizethető.
|  Rendelés délelőtt S—1-ig, d. u. 2—8-ig.

L e g s z e b b  L e n jo b b  L e g o lc s ó b b  
t -  r  Á i - u .  r * A  4*

'!6rssAr.v8db 1 acél sodrony ágybetét
1 tengeriül m a tr a c ------
1 afrique ■ — —
1 lószór . ------ 1
1 ablak kflper függöny —
1 .  tunia „ ■—
1 -  g.*»PÍu • “2 ágy, 1 asztalteritő bouret
2 . 1  .  gyapjú 1
1 nagy szobaazőnyeg------
1 .  .  I. —
1 ágyelftke I . ------ — —
1 Upeatry ágy é lő k é ------
1 mtr. jó fun.szőnyeg — - 
1 „ .  m in tázott------ --

Csak V., Deák Ferenc- tea IU. sz.

ráncé azlnü 6 és • (t t  drbja 2.t>u frt. 
frt. Viktória, tucatjaj Párisi óvspongya 

4, 6 éa f  frt. , tucatja 4 ég 6 frt.

günomabb lioulé eredeti d obo- BnAlhÓlvjlír 
■ 1 tucHtJa 3, 4,

írt. Koulé egyen- (bosszú) tucatja: 3, 
• ként csomagol**, lu-l 1,6, •* Irt. llalhólyag 
B íratja: .3, 4, A és 8 frt.l(rftrid)tnentja 4 e« 

Capette americ. (ró-jó Irt. Pei
▼hl) tehér szinti tu-'Haass drb,..............
atja 3 e» 4 írt. nu- 1‘ely Pórus Msnsin- 

- - ' éa 'h' ' ' ’
eatjajl

í X T ’ ó Ö S i i  | Xöka«k legújabb: D IA N A O Y
mellett. |

Csakis: P o llitzcr Mór és Fiánál, »"AS-A« " í ^

| g x K arácsonyi kiállítás!
Er/WaK I A xzplnnnirkiiln iilp fV A ccpfT éLevélpapirkülöttlegességek, 

^diszlevélpapirok, egyszerű és-'
. családi dobozok a legkülön-' 

felébb változatosságokban, 
dísztárgyak, «. 

levelezőlap-albumok, 
karácsonyfadíszek

- 1 0 .-
1 rouge párián------ — — l.M)
1 .  ,  príma------ 2.S0
1 cachmir paplan-------------3.10
1 Hátin . ------------- 3.S0
l atlasz ca c h m ir-------------4.80
1 selyem atlasz paplan — H.50 
1 ín . ca e-lycm atl. papi. 18.ŐÜ 
1 jó rkamt paplan lepedő 2.
1 .  ,  ágy . 1 . 3 0
1 fiánál! ágytakaró pokróc 2. .0
1 gyapjú .  .  ÓŐO
1 ó lópokrdo-------------- 1.Ö0
1 t.'ll p o k r ó c ---------------- 4.00
1 azt p í. li s z ő n y e g ----- 7.50

C I C H N E R  J Á N O S
matrác és kárpit, áru gyáros. szőnyeg, függöny, va»- 

butor atb. nagy raktára 
J iv d a p e s t,  H l .  K r : » ib r td i6 r u t  20.

Árjegv •••■• r: kivi. :»tt» ingyen csbármratr* küldök. Vidéki meg- 
»*n.- ,. .c k  pont m ez :n«k, nem tetsafl áruk kicseréltet-

acx, vagy a pénz vi.sszadatlk.

paplan.

Titkos betessékeli ellen

tiye most kezdődik. Hetenként 
2—3 elbeszélés, gyönyörű ké
pek, érdekes aktualitások. =

festményét gyönyörű színes re
produkcióban, keretbe illeszt
hető nagy formában, februárban 
INGYEN adjuk. — Kiadóhivatal 
Budapest, VI., Andrássy-út 10. 

Mutatványszám ingyen.

; 25 óvi, résiben  katonaorrooi (»  bécsi és buds- 
? pesti k•'tónak6rhárakban), részben magánorvos 
i tapaextalatai után legm etogebbta ajánlható

t. ea. é s  k . ezred»rT»s«
' ’Zlectrotherapiaí rendelő Intézete 

Badapest. Vlcl-törut 4. sz. 1. em.
■ V k'celhanyaeolutbb hugrcsőfo ly ieekat, Icgsu- 

. sabb bufryhólyagbajokat, bojakóroe eebeket,
■ ayphiHst, az önfertóxtetéa utóbajait

: ElgyengfiH fé rfie rő i
5 az orvosi v ilá e  által legújabban olyannyira fel- 
4 karolt és hatásában páratlan s ik er t

j Jeciro-Fviassage
vagy Psychrophor

1 Vtal. majfön)’é*ek<H, nőknél fehérfolvást bafoea- 
► . aúvr.és nálkűl. a lem nakacsabb bőrb*t*gaft(fr- 
t valamint ifjúkori bűnök következtében be-

i ’üott ideír és ennek utókovetkem nényeképü létre*
2 jött hátgericebajokat g y ógy ít a legújabb gyógy- 
j mód szerint alaposan m biztoa, állandó sikerrel.
' .en d a l: délelőtt 9 órától 4 ó r á ig ; «aU 7— 8 óráig.
; Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat ' 

Külön várótermek.
| Levelekre ci,tair.aul azonnal rá lasxoltab k; eset- | 

lég  gy gyszerekről is gondoskodva lesz.

, .  j  K w isd a-íé le  szab. ixoritó- 
B^irvédö-Bzallag gum im ból

' “ • j j  A sxab n ontA -o  
" *3 fekste, barna éa feh 

' k .-/Llfc* k <• l»'H|

wo-itd-sz4rré<15 rz Hágok niüike 
• / mh*n, 4 nagyságban 

_  b a l  é« jobb lAbnsk. A
i7o»itA s —b-nél megmérrs 

v e * .2  em. Simérctn. u.egt. sz !-*6 *z. nagysig 
■  *4 .  .  . a  M S .
U4-‘/7 .  .  s 3-tk .  .

.  .  .  » 4-lk .
A szab. szárvédö szallagok árai 

Fzürks színben dursbonklnt 1. .z- 
6 kor. 60 Bll., 2. az. 6 kor. 90 611.. 3- 
sz. 6 kor. 40 ftll„ 4. m. 7 kor. 30 ftll 

Fskste, hanta ragy fehér arinben:
I. az. 6 kor. 60 flll., 2. az. 0 kor. 40 
£11., 3. ez. 6 kor. HO flll., 4. -a. 7 ko*. 

70 flll.
H w iz d a - r é le  s z a b . v é d ő i  e n m n iib ó l  l ó 

lá b a k  s z á m á r a .
K é p e s  k s ta ló g n a  iu g y e n  « •  b é r m e a tv e . *®fl

I

S w lzd a  F eren c János
cs. ég kir. oaztr.-magy.. kir romén ét bolgár fejdl. udr arélli'é 

K e-.'*• grógyg. artér Kornauburg, RSc« mellalt.

V A l  O -
di francia különlegessé
gek (gumón és halholyag, 
ú g y sz in tén  összes női 
óvszerek) F. Bnrguerand 
fiis legh irnovesobb pá
risi gyárostó [legelőnyö
sebben beszerezhetők: 
P0LGAH SANDOR-nal 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-könrt 50

Rftmlates k- pes árjegy
zék ingyen, zárt borítékban.

Ezer. hirdetés beküldáse 
eactéolő" '• engedmény.
Khraiatott: a „Bsdapestl

NaglS'-tiOt.

Palackból*. g
Gróf Zichy .fenő ncszmály-1 
vidéki 1SK8. évi faj botit nrlftr-1 
kokkal egyil t '*» krajcárért X 
házhoz szállítjuk. Kózea Lajos J 
ér Utea, Podmaniczky-utea 8.

7969

l l a l h á l y a s  • > n n m n il. r l is m i r t  Irg jn b b  jug | 
f r a n c ia  s .várfm án .v , eredeti párisi emmago 
Insban tttOBtonkéat: 4. 6 8, 10, 12, i g  korm a.
< a p ó t  a m e r ic a o s  (rövídi: •>. 8, 10 korona I 
P á r i s i  h ö lg y  ó y - s x it a r s k á k . 4, 6, 8, ío . |
12 korona. X öl ÓTSxrrrlá (P clv  pórusi, P c s -  ! 
s a r ia m  o c lu s H u m . M e n z in g a  tanár sze l 

nt 5 korona, bevezető hozza 3 kor >na. I 
D ia n a -ö v  (hav. kötszer) darabonként: l i  kor. [ 
D u sá n  b r ir r ig a 'u r n k .  h id é k .
mindenneniii s u s p e n s o r iu m e k .  v a la m in t  a l  
b e te g á p o lá s h o z  sittlu ró ffc itetó ' ö s s z e s  fl 

c i k k e k  fé r f ia k  é s  n ő k  r é s z é r e .
S z o lid  k i s z o lg á l á s !  O lc só  á r a k l |
K im en tő  árjegyzék ek éi, zárt borítékba:!, tito. 

tartus m ellett, díjtalanul küld szét:
o r v o s - s e b é s z i  m ii-  5 

é s  k ö t s z e r - g y a r  
l ln d a p r s t .  IV ., H c r o n .- .h c r c e g -u tc a  17 b.
■ A ia p itu tn t t  1878.) TlhttlflW K iffü ti etari]il ||_

3CELET3 J.

N ői b e t e g s é g e k e t ,  j
mint egyAl'sl&ban k ifo lyást éa m ehbajt fel- I vcnfopwin 8 
1006 (rvr...a  gyógyítja az Al'alam i Fa! tt LjwUICI ilII. JJ

B« íceak kttaaft I itáasal It •  t.
fobér fo lyásnál, nnj air.ehhurutr.ál a a z  tanyám eh  gyűl- í
lsdniuiál. ' Maii . :.u: «  Ur*d« női bajnál. 1 dubu.
ára 3 korona éa így  dupU (1oIh?z ára 5 korona.

E rö m eg u jitó -e lix ir ,
hálásban a mai napig utói nem 
g e se g l baloknál. kiil. n -
potencia) ellon  kitűnő szer. vmanuni vei >.• írenyaíg. aát 
k r. i ! g /- i.- v '  vahuniut nőit m&gt.vlnnaágánái
és önkényt-jleu magumlésnél. Egy km üreg ára 3 kerona éa 

egy dupla üveg A korona.

In ;e ''t io  L y s o fe r r in  és  f a p s n la t  L y s o fe r r in
kitűnő sz e r  gonorrhooóa. kifolyásoknál ■ hngvceftgyu l«-
dáanál, még ha dlavuhak la. gyorsan éa biztosén gyAgrit- 
h i'ók, már néhány befccakondezéa és C'apaulie bevétele 
-legcndA, hogy r l*ghereaeM> fnlváat m g-«üniea-.e f gV 

Üreg tníeetlA !.▼■•.ferrín 2 korona éa 1 du.Miz Capsulae 2 ki-í 
ioatat megronile’oaok gond -an e./k  ./éltetnek. — 5 koronán

HU megró ídclé-ckncl ra. magolka i <'m saáiutl'sttk S zá 
mos hálnfrat vau, kiknek lontebbl szerek  seg íte tte k .

Mint egyedit: ralAdlsn kapható:

Erős Aíadár gyógyszertárában
a  S zen t Ján oshoz Nagyklktcr'.án 6. s-ánx.

•• aser minden nem U gyón  
el gyengü lt férfi erő (lm

p igíer f ózsefpdel
papirnemügyár
részvénytársaság

Városi raktárak:
V., Erzsóbet-tér 19 

IV.. Egyetem-tér 5-6

Társasjátékok,
Íróasztali készletek, 
irómappák és írószerek, 
emlék-, képes- és festőköny 

\  vek, festőszekrények, disz- 
ÍKsjöinb-.fali észsebnaptárakban 

óriási válás? ték.
* Gyár: VI.. Rózsa-utcta 55. #

A Yost-irrgép r. t.
(Erzsébe*-körut 9— 11, 

N ew -Y ork  p a lo ta )
n j m a g y a r  é s  n é m e t  
n y c H n  g y o r s ír á s z a t i  
t a n f o ly a m o k a t  n y it .

Jelentkezők az O r s i .  
YEagy. <-y<»rslró-

K g y e s i i l c t  védnöksége  
a .i’t á l .  U á t o r l  D e z s ő  
középiskolai tanár ur á l
tal vezetett gyorsíró, vala
m int gépirótaii folyam ok
hoz bármikor felvétetnek.

Köznép-osztály
Uszi m e n c s ik o f f __4 frt
Téli kabát . .  . . .  . . .  7 frt
F elö  tő ...........................4 frt
Ferenc József-kabát

(Genrock) ......... 3 fit
Téli nadrág ......... 4 frt
Rothberger Jakab,
K ristóí-tér 2. 1 -ső em e’et.

f k á é  V c u v ir t h ,
ruhavarró HzahiaMti feh^r 6* 
ozinoa hinizó tanintézete janu- 
■ r. ’l 1. . í v  A n d r is sy -u t fii. 
II. em . 80. foktogoni alatt lé- 
telik Franci* <-s angol azahia 
minták uiórlók szerint készít
tetnek. 7925

A ki jó sérvkötőt akar,

forduljon bizalommal
a la n ti rég h ez .

nyn aervkötőlt, haakotOlt, egy . 
neatautóit, aaapeusorrúnáit, v a la 
m int e z  A sezes hetegapeiáR hoa  
szü k ség é*  k ö tsze re it KAazit minden 
tejeknek O rthopedftizohet, mfüá- 
b ak et ás k e z e k e t ée minden e n  k- 
n.4bs rVA kétezerolet. Hlratkororn 
arra. ho -y ■sámoa árén ál a kettő i
dén , kArl á ak: n mint se b é sz e ti  
k étaenréaz do lgoztam  a munkáin 
a leroíaö tanároknál a legjobbn k bi
zonyult. R-i-T1'Atft-mogrendeléFnAI ká
réin a test ..ormeret t A. hogy Jobb, 
bal ragy kétoldalú aérrkhtö szükségei. 
A ra e g r  oida.ra 4 írttó l 8 írtig , két 
old.lra 8 írttó l 10 írtig . KuArAlag 
egyedüli förak ár r  .lAdi francia éa 
angol gnmml éa haihAly .r  kdienlege"- 
a gekbeo tueatja 1 2 0  krtói c írtig. 
Párta! Ar sjHingya Safetl Spon -ez, tetja 
4 írttó l 9 frttg, I -aear.uin nolus.rutn 
(méhrádó), h „-veknek nélkü.K hetien, 
drlja 1 6 0  frt. Megrendálé ekei pon- 
V san egzkf.zfll . legnagyobb dlserotiá

■eUetV

R A D vm m  l.
aebéazett kötsser-g-yáros

Budapest, VIL kér., Emftg-tirat 36.

' I )

F iu - ö l t ö n y ö k
I s k o l a - ö l t ö n y ö k  
6 f  r t. I I u t r ó z -  ö l t ö 
n y  ö k 6 f  r t. H a v o- 
l o k ó  f r t .  K o r c s o 
l y á t  ó - k a b á t  5 f r t .

Rothberger Jakab
ra . éa  K ir. u t lv a r i aaAl- 

liátfuÁl Itnalm peeten , 
IV.. VSel ú t r a  8 , 

H a s z n á l t  r u h á k  
ú j a k r a  k i c s e r é l t e t -  
n e k é  s a 1 o g  ni á g a 

s a b b  i  r b a n b e- 
s z á m i t t  a t  n a k.

F h é d k o s z t u t
kaphat 8—4 intelligens flztal 
ember dlztingváit nrnőnál Kero- 
peai-ut 13. 11. 22. 86<M

le»- 
Faírbanks

Mérleg és gépgyár- 
részvénytársasig. 

V á ró it ir o d a  é s  r a k tá r

I l t i d u p e H t ,

A n drássy-ii t 11.
M&gj-ar kir. államvasutak.

H ir d e tm é n y .
-.ni . - r.l. mAnmk soronklr . azAUItáaára az I: ■ . s- V. f. 3. pontjának alkalmazására és a 

i .m'.'.áHl rl . I-MZA11:;.1--ra rnnutk. zó, valamin egyéb korlátoló intézkedéseknek beazUnteUes 
A nnt-v ksr. államvasuuk i.-azg ósága kézi . a f. éri Julin, hó 2í> :k napjával ék-tbe- 

' ' " • ' 'i-mánrok, i: elvek -/• ..i.t & Fiúméba és vámkuíf<4dr« rendelt galMinzszáliil-
rül fZálliM.ilnak. míg a bel- ás a magyar- >utrák forgalomban 

t- h.Támkta i.é/vc a f. .rét. 1 ás a szállítást határidó tekinteté-
i < utj alkalmaztat k. valamint hogy a/ azonnal el u<-m fuvarozható vám- 

a szállitmáuyok csakis ideiglenes nu górzésre f g,vitatnak cl , éa régre, 
nappuli órára korlátoztatik f. ári december hó 14 napjától kezdve hatályon

airakomá

ül he
olyó. Iclzott naptol kérdve a i 

é- d ijs^ ’..i-ok általános
állítmányok felvét, láre. to 
ja tál ozmái.y ui iámé*, korlát

bltáskra é« rakodá- 
• nélkül mérvadók

Az iK.agatóaág.

a  l e g r é g i b b ,  l e g k e d v e l t e b b  m a g y a r  é l c l a p
S z e rk e s z t i :  fS X .A ,H Ö  K ^ r » K E .

M eg je len i minden bélen temérdek képpel
T a r ta lm a : Szatírák, humoreszkek krónikás adomák, Mujkos kalandok, politika

__ karrikaturak. illusztrált adomak, tréfás versek stb.
5= E lt t f iz e té a i  é r a :  n e g y e d é v r e  4 k o r o n a . ---- ' —-
K ia d .  I . i v a t a l  : V . k o r ., K á lm á a -u tc a  a . m i m ,  „ P » l la s " - n y o m d u .

— —  M ulalváiiyszúiuok k v&natra uigyeu knidt lO 'n. ■■ 1


